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Аннотация
Каждый человек мечтает найти свой путь в жизни, желает

знать, как ему поступить в той или иной ситуации, сделать
правильный выбор. Что будет, если однажды, по стечению
обстоятельств, человек сможет завладеть знаниями о недалеком
будущем? Принесет ли это знание долгожданное счастье или
станет обузой, страхом о неизбежности? Для вора Нокса
откроется такая возможность. Таинственный артефакт окунет
нашего героя в поток бесконечной борьбы, постоянного принятия
решений и открытий многих тайн.
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Глава 1

 
Нокс двигался бесшумно, передвигаясь на полусогнутых

ногах, тщательно осматриваясь по сторонам, в поисках оче-
редной наживы. По  словам его информатора, в  доме уже
неделю отсутствовали хозяева и это был прекрасный шанс
пополнить свой пустеющий, вот уже как месяц, кошелек.
Своими ловкими пальцами он перебирал вещи в  комоде,
обшаривая каждый ящик в  доме. Пару раз ему попались
несколько серебряных колец, спрятанных между стопкой ве-
щей, но это было мелковато. Он направился в сторону лест-
ницы, ведущей на второй этаж, попутно собирая серебряные
блюда и канделябры, перенося их в сумку за спиной.

Подойдя к лестнице и поднявшись на второй этаж, Нокс
прошел немного по  коридору и  наконец, увидел цель его
прибытия в дом. Перед ним была открытая комната, в конце
которой располагался встроенный в  стену ключевой сейф.
Очевидно, комната служила для хозяев спальней, так как на-
половину этой комнаты простиралась огромная двуспальная
кровать, видневшаяся из дверного проема. Нокс хотел бы-
ло ринуться к нему, но его остановил внезапно раздавшийся
храп. Он крадучись, вошел в спальню, пытаясь рассмотреть
место, откуда доносились звуки. К его большому удивлению,
на кровати спокойно спали хозяева данного дома, раскинув-
шись своими огромными тушами по всей кровати.



 
 
 

– Убью Остина при первой же возможности, – негромко
выругался Нокс. Угроза была адресована информатору Нок-
са.

Вор, несмотря на неожиданные трудности, решил закон-
чить начатое дело. Беззвучно и не спеша, он достиг желае-
мого металлического ящика и вытащил из нагрудного кар-
мана отмычки. Привычным движением он установил воро-
ток в верхнюю часть замка, надавливая на него одной рукой,
а другой принялся продавливать отмычкой каждый штифт
в замке, стараясь выровнить их в линию вращения.

Подобные замки Ноксу приходилось вскрывать далеко
не первый раз, поэтому спустя пару минут, замок был уже
вскрыт. Открыв сейф, домушник улыбнулся с наслаждени-
ем, видя внутри солидную горку золотых монет, несколько
рубинов и золотую подвеску с сапфиром формы маркиз. Все
содержимое сейфа Нокс аккуратно сложил в мешочек, кото-
рый был закреплен на его поясе, специально для таких до-
рогих и важных вещей. Затянув мешочек и, плотно закрыв
дверь сейфа, вор был уже готов покинуть особняк, как вдруг,
за его спиной, в открытом окне раздалось знакомое карка-
нье. Грабитель резко обернулся и ринулся к окну.

– Корвус, я конечно рад тебя видеть, но ты сейчас совсем
не вовремя, – прошептал Нокс, гладя своего давнего друга.
Ворон опустил клюв вниз, показывая своему хозяину, что
стоит обратить внимание на его лапы. Нокс увидел привя-
занный к правой лапе сверток и тут же снял его. Не успев его



 
 
 

рассмотреть, вор услышал позади себя звуки вскакивающих
с кровати владельцев особняка. Пока Нокс был занят своим
питомцем, жильцы дома успели проснуться и перенести свои
туши с кровати на пол.

И  вот уже спустя мгновение, они смотрели на  челове-
ка в темных одеждах, по виду сделанных из прочной кожи.
На  груди красовались многочисленные карманы и  ремень
от сумки, которая свисала у него за спиной. Сбоку торчал
небольшой мешочек, привязанный к поясу. Голову человека
покрывал темный капюшон, лицо же было сокрыто под се-
ребряной маской.

– Вор, держите вора, кто-нибудь сюда, сюда, – в один голос
закричали хозяева дома и ринулись в сторону непрошеного
гостя.

Вор незамедлительно развернулся, убрал сверток за пазу-
ху, вытащил оттуда когтистую перчатку, надев ее на левую
руку быстрым движением и, не имея иного выхода, устре-
мился в сторону окна. Акробатическим движением он пере-
сек окно, вцепился железной перчаткой в стену и плавно спу-
стился вниз. Не теряя ни секунды, Нокс подбежал к дереву,
растущему вдоль стены, вскарабкался наверх и перепрыгнул
стену, отделяющую территорию поместья от дороги, оставив
позади себя крики владельцев.

Преодолев стену и приземлившись с кувырком за ее пре-
делами, Нокс вернулся в  свое укрытие тем  же путем, ко-
торый привел его к поместью. Укрытие вора располагалось



 
 
 

в  квартале Проныр и, судя по  местным жителям, квартал
полностью оправдывал свое название. В местный контингент
входили: нищие, бродяги, воры и даже несколько убийц.

Иными словами, обычному добропорядочному граждани-
ну города Блэкмор было опасно здесь находиться. Ноксу же
данное место нравилось по нескольким причинам. Во-пер-
вых, в квартал Проныр никогда не сунутся люди из Орде-
на порядка, а если и сунутся, на то должна быть очень вес-
кая причина. Во-вторых, если кто и решит посетить квартал,
укрытие Нокса настолько непримечательно, что будет труд-
но отличить его от других жилых мест вокруг.

Пройдя несколько домов по  грязной улице, вор свер-
нул в подворотню, увидел знакомое здание и вошел внутрь.
Поднявшись по хлипкой лестнице наверх, ловкач нащупал
за  старым шкафом длинный крюк и  поднес его к  кольцу,
свисающему с потолка. Крышка люка, ведущая на чердак,
легко подалась, высвобождая лестницу. Спустя секунды вор
уже оказался посреди пыльного, заросшего паутиной черда-
ка. Он подошел к книжному шкафу, который стоял у дальней
стены, взял за него обеими руками и начал двигать в сторо-
ну. Шкаф легко подался и, оказавшись на противоположной
стороне стены, ловкач вернул шкаф на прежнее место.

В отличие от чердака помещение за шкафом указывало
на то, что оно жилое. В дальних углах комнаты, конечно же,
уже появился первый слой пыли, за долгое время отсутствия
Нокса, но  в  целом, комната была вполне себе полна жиз-



 
 
 

ни. Первое, что бросалось в глаза – это огромная кровать,
на которой спокойно можно было разместить трех человек.
Прямо перед кроватью стоял камин, но он был всего лишь
имитацией. Нокс надавил на левую колонну, и моментально
на месте камина появилась углубленная стена, по бокам ко-
торой стояли манекены, а на самой стене висел инвентарь
Братства Тени (лук и несколько колчанов со специальными
стрелами, различные ножи, всевозможное оборудование для
взлома, запасная железная перчатка и т.д.).

Нокс снял с лица максу и закрепил ее на манекене, же-
лезная перчатка заняла свое место на стене, рядом со сво-
ей сестрой. Затем он прошел на открытый балкон, ведущий
из комнаты, и выставил руку вперед. Почти сразу на нее при-
землился ворон, который все это время сопровождал Нокса.
Они вместе вернулись в комнату, и вор усадил своего питом-
ца на специальную жердочку, которая стояла рядом с крова-
тью.

– Давай ка посмотрим, что ты мне принес, – обратился
к птице, доставая из-за пазухи конверт Нокс. Он положил
сверток на прикроватную тумбу и аккуратно развернул его.
Внутри оказалось письмо и наручный браслет с магическими
знаками, который переливался фиолетовым оттенком. Вор
раскрыл письмо и быстро пробежался по содержанию. Со-
держание письма было следующее:

«Здравствуй, Нокс. Ты наверняка знаешь, что дела в Брат-
стве сейчас не так хороши, как раньше, поэтому нам нужна



 
 
 

твоя помощь. Есть срочный заказ на особняк лорда Ренар-
да Бидонвиля. Его дом находится рядом с городом Морхол.
Твоя цель – записи владельца, сокрытые в его кабинете. Де-
тали тебе пояснит Сайрус, он будет ждать тебя в гостинице
Лисий Хвост, будете работать с ним в паре над этим делом.
Карта прилагается к письму. Записи нужно будет персональ-
но доставить в Братство».

Глава Братства Теней,
Фабио де Лорен.
Нокс отложил письмо в сторону, подошел к картине, кото-

рая висела неподалеку от камина. На ней был изображен че-
ловек, схватившийся за голову и истошно кричавший в пу-
стоту. Вор прошелся рукой по уголку рамы и нажал на скры-
тый механизм, тем самым позволяя картине открыть свой
секрет.

За  картиной размещался встроенный сейф с  лимбовым
замком. Нокс прокрутил ручку лимба против часовой стрел-
ки, проведя цифру пятьдесят мимо центральной метки три
раза. На четвертый раз он точно зафиксировал метку на нуж-
ной цифре. Затем он продолжил вращение ручки, но  уже
по  часовой стрелке, проведя цифру тридцать мимо метки
два раза и  зафиксировав ее на  третий. Последнее враще-
ние осуществлялось снова против часовой стрелки. Он про-
вел центральную метку мимо цифры тринадцать один раз
и на следующем вращении ее зафиксировал. Раздался звук,
означающий, что комбинация введена верно и можно откры-



 
 
 

вать замок. Он достал из мешочка, висящего на поясе, свое
новообретенное имущество, оставив в нем пару монет, и сло-
жил в сейф, после чего вернул картину на прежнее место.

– Скоро вернусь, не скучай Корвус, – Нокс махнул рукой
своему питомцу и отправился на балкон.

Привычным движением он встал одной ногой в место, где
отсутствовал кирпич, рукой зацепился во второе место без
кирпича, сделал рывок и схватился свободной рукой за край
крыши. Вторая рука тут  же оказалась рядом с  первой, он
подтянулся и взобрался на крышу. Неторопливым шагом он
прошелся к краю крыши, откуда можно было увидеть улицу
под нужным углом. На улице уже вечерело, в домах начали
зажигать свет, но Нокса интересовал только один определен-
ный дом и в нем, как раз только что зажегся свет.

Нокс направился к тому дому, перейдя на бег и преодоле-
вая расстояния между крышами умелыми прыжками. Спу-
стя несколько домов, вор уже был на месте. Бесшумно при-
землившись на балкон, он обнаружил, что дверь не запер-
та и вошел в комнату. В комнате никого не было, вор смо-
чил пальцы слюной и затушил горящую свечу. После этого
он спокойно уселся в кресле рядом с балконом и принялся
ждать.

Ждать пришлось недолго, в  скором времени раздались
шаги по лестнице и дверь в комнату, где ждал вор, откры-
лась. Человек, вошедший в комнату, сначала встревожился,
так как он помнил, что не гасил свечу перед уходом, впро-



 
 
 

чем, свечу могло задуть ветром, поэтому он быстро успо-
коился. Но спокойствие его было не долгим. Как только он
зажег спичку, его с силой швырнуло к стене и чужие руки
обернулись вокруг его шеи, затрудняя дыхание. Пребывая
в полнейшей растерянности, хозяин дома рефлекторно схва-
тил чужие руки, пытаясь убрать их от своего горла, но это
действие лишь усугубило его положение. Руки незнакомца
еще сильнее впились в его шею, и он почувствовал, как мир
начинает плыть у него перед глазами. И когда хозяин дома
уже потерял всякую надежду и мысленно попрощался со сво-
ей жизнью, руки чужака отпустили шею. Он рухнул на пол,
громко кашляя и жадно глотая воздух.

– Если еще раз подобное повториться, мои руки доведут
дело до конца, – Остин услышал знакомый голос, в котором
слышались гнев и презрение.

– Я тоже рад тебя видеть Нокс, – все еще откашливаясь,
сказал Остин. – Не объяснишь мне, чем я обязан столь ра-
душным приемом в моем доме?

–  Как будто ты не  знаешь. Твоя информация оказалась
ложной. Хозяева дома никуда не уехали, а тихонечко себе
спали в доме. Повезло еще, что на их вопль не сбежался Ор-
ден Порядка.

– Меня заверили, что хозяев особняка не будет в доме.
Мои люди вели наблюдение за  домом неделями. Должно
быть, произошла какая-то ошибка. Так или иначе, я рад, что
все обошлось. Ты принес мою долю? – как и всегда Остин



 
 
 

создавал иллюзию беспокойства за своих друзей, а на деле
его интересовала только нажива.

– Да, держи, – Нокс швырнул сумку на пол и Остин услы-
шал, как из нее вывалилось что-то тяжелое.

– Я посмотрю, ты не возражаешь? – Остин двинулся к сто-
лику со свечой, взял спички из ящика и зажег свет в комнате.
К его большому разочарованию, в сумке он обнаружил лишь
несколько серебряных блюд и один серебряный канделябр,
который и выпал из сумки, создав глухой удар о пол. Ника-
ких драгоценных камней или даже несколько золотых монет,
которые рассчитывал увидеть информатор, не оказалось.

– Это что такое, Нокс? Мы так не договаривались.
–  Скажи спасибо хотя  бы за  это. Считай все остальное

компенсацией за ложную информацию, – Нокс невольно ух-
мыльнулся, видя на лице Остина удивление и полное разо-
чарование.

– Ты же понимаешь, что так дела не делаются? Да, воз-
можно я допустил ошибку, но есть же договоренности.

– Разговор окончен. Большего ты не получишь, не жди, –
Нокс уже развернулся в сторону балкона и собрался уходить,
но  следующая фраза, выпаленная Остином, заставила его
остановиться.

–  Сволочь. Надеюсь, в  следующий раз Орден Порядка
успеет появиться вовремя. Идиоты, не могут нормально вы-
полнить свою работу, – не успев договорить, Остин понял,
что совершил чудовищную ошибку.



 
 
 

На этот раз его собственный язык подвел его. В глазах ин-
форматора сверкнула вспышка, и он почувствовал, как трес-
нула его переносица от удара кулаком, дыхание носом ста-
ло невозможным, а до губ дошли теплые струйки крови, вы-
текающие из носа. От резкого удара Остин присел и полу-
чил очередной удар в голову, но уже ногой, после которого
он разлегся на полу, не в силах подняться. Нога противника
прижала его голову к полу, вдавливая ее как можно сильнее.

– Как Орден Порядка на тебя вышел и когда именно ты
решил им продаться? – Нокс чувствовал, как хочет избить
бывшего информатора до смерти, но не мог себе этого поз-
волить, по крайней мере, до тех пор, пока не узнает инфор-
мацию касательно ордена.

– Я никому не продавался, с чего ты взял… – Лицо Остина
вмялось в пол еще сильнее, хотя казалось, что сильнее уже
и быть не может, и он громко застонал от боли.

– Соври еще раз и я размозжу твою голову об этот пол, –
Нокс действительно собирался сделать обещанное, на этот
раз он не блефовал.

– Хорошо, хорошо, я все расскажу. Все произошло пару
месяцев назад. Орден Порядка сам на меня вышел, они про-
следили за мной и узнали, что я работаю с тобой и тебе по-
добными. Они пришли и дали мне выбор: либо я навожу их
на членов Братства Тени и указываю место, в котором они
будут работать, при этом они предложили солидную денеж-
ную компенсацию, либо они меня арестуют и отправят в под-



 
 
 

валы крепости Порядка, и выбьют из меня информацию си-
лой.

– И ты кончено же решил не страдать понапрасну, а сразу
всех заложить, – Нокс смотрел на своего бывшего информа-
тора с большим отвращением.

– Так или иначе, они бы все узнали, это был бы вопрос
времени. И зачем мне терпеть боль и страдания, если исход
все равно один?

– Я покажу тебе, что такое боль и страдания, – Нокс резко
убрал ногу с головы Остина, перевернул его на спину и с чув-
ством ударил его по ребрам, сломав несколько из них. Остин
заорал от боли и вор тут же ударил его в бок шеи, после чего
информатор потерял сознание.

– Ублюдок. Я доведу до Братства Тени, что ты продажная
предательская крыса, – Нокс смачно плюнул в обездвижен-
ное тело, загасил свечу и отправился тем же путем, каким
и пришел сюда домой.



 
 
 

 
Глава 2

 
Нокс спустился на свой балкон и вошел в комнату. Корвус

все еще сидел на своей жердочке и смиренно ждал своего
хозяина.

– Хорошо хоть, что эта крыса не знает о моем убежище,
иначе здесь давно был бы уже Орден Порядка. Не ожидал
такого от Остина, – Нокс все еще не мог принять, что его ин-
форматор оказался предателем и выругался вслух. – Ладно,
Корвус, прорвемся. Может, у Братства Тени наступят луч-
шие времена и не придется работать с такими людьми как
Остин, – Он еще раз прочитал письмо и взглянул на наруч-
ный браслет, – Значит «Лисий Хвост». Ну что ж, посмотрим,
что расскажет Сайрус.

Нокс прошел к стене, снял с себя всю одежду, перенес ее
на манекен и надавил на колонну, после чего на месте стены
появился камин. Затем закрыл дверь, ведущую к балкону,
и улегся на свою огромную кровать.

– Спокойной ночи, Корвус. Завтра нас ждет встреча с Сай-
русом, – ворон каркнул в ответ: «Спать» и Нокс закрыл глаза.

Наутро Нокс встал с постели, подошел к шкафу, что стоял
недалеко от жердочки питомца, и оделся в обычную непри-
мечательную одежду. Пернатый друг уже не спал и, увидев
хозяина, каркнул: «Доброе утро».

– И тебе доброго утра, Корвус. Сегодня мы можем поз-



 
 
 

волить себе добраться до таверны на повозке, – Нокс выта-
щил мешочек с золотыми монетами из сейфа и засунул себе
за пазуху.

– Жди меня здесь, сегодня к обеду я вернусь, – наказал
вор своему питомцу и отправился к выходу.

Спустившись на улицу, вор увидел, что все жители квар-
тала уже находятся на своих местах. Нищие сидели по сво-
им углам и просили милостыню у редко появлявшихся здесь
людей, пьяницы уже вовсю заблевывали переулки, извергая
из себя последствия вчерашней попойки.

Нокс покинул квартал Проныр и попал на городскую пло-
щадь, которая была окружена Блэкморским рынком. Повсю-
ду раздавались крики торговцев, приглашая прохожих при-
обрести свои товары, а  также было слышно, как глашатаи
объявляли последние новости, дошедшие до их ушей. Вни-
мание вора привлекла информация, которую как раз начал
объявлять глашатай.

– Слушайте все. Вчера в поместье господина де Бельзе-
ра, которое находится за чертой нашего славного города Бл-
экмор, был замечен и почти пойман самим господином де
Бельзером, по его же словам, некий вор, бесцеремонно во-
рвавшийся в его владения и, укравший его имущество. Гос-
подин де Бельзер утверждает, что вор похитил из его сей-
фа двести золотых монет и порядка двадцати драгоценных
камней, а  также фамильное колье, стоимостью, по  оценке
его жены, более восьмисот золотых монет. Госпожа де Бель-



 
 
 

зер требует поимки наглого вора, с последующим возвраще-
нием все награбленного и безотлагательной казнью. В связи
с этим, Орден Порядка объявляет награду за любую инфор-
мацию, касательно нахождения данного вора. Отдельная на-
града ждет смельчака, который сможет поймать таинствен-
ного вора и доставить его в штаб Ордена Порядка. Условия
вознаграждения с описанием внешних данных вора вы мо-
жете прочитать в  листовках, которые развешаны по всему
городу.

Нокс прошел к  ближайшему столбу, на  котором висела
листовка с рисунком человека в капюшоне, на лице которо-
го красовалась серебряная маска, и принялся изучать ее со-
держимое:

«Разыскивается за  кражу чужого имущества таинствен-
ный вор в темных одеждах. На лице носит серебряную маску.
На вид предположительно мужчина средних лет, высокий,
хорошего телосложения, обладает акробатическими навыка-
ми. В случае владения информации касательно местонахож-
дения разыскиваемого, обращаться в штаб Ордена Порядка.
За предоставленную информацию ожидается награда в раз-
мере сотни золотых монет. В случае поимки вора, награда
будет составлять тысячу золотых монет»

Капитан Ордена Порядка,
Филиас Ордо
– А господин де Бельзер со своей женой, оказывается, лю-

бят преувеличивать, – подумал про себя Нокс, переваривая



 
 
 

услышанное, особенно по поводу украденного имущества. –
А еще, похоже, Орден Порядка пока не намерен раскрывать
существование Братства Тени, иначе об этом было бы уже
указанно в листовке. И подумать только, предположительно
мужчина средних лет. Мне даже еще и тридцати нет!

Нокс покинул городскую площадь и отправился к воро-
там, ведущим к  выходу из  Блэкмора. Покинув город, вор
спустился по тропинке и увидел стоящую повозку.

– Добрый день, к гостинице «Лисий Хвост», что стоит ря-
дом с городом Морхол, – обратился к извозчику Нокс, садясь
в повозку и протягивая несколько золотых монет.

– Разумеется, господин, – извозчик с охотой принял зо-
лотые монеты и убрал к себе в карман. Он дернул лошадей
за поводья, и они отправились в путь.

– Слышали уже о вчерашнем грабеже, господин? – спро-
сил извозчик, не оборачиваясь назад, смотря только вперед
на дорогу, сквозь свой серый капюшон.

– Да, на городской площади только об этом и говорят, –
Нокс пытался разыгрывать заинтересованного в  этом деле
гражданина, но понял, что в этом нет нужды, потому как из-
возчик сразу перевел тему и вопрос был задан только для
того, чтобы поддержать разговор.

– Какая сегодня погода дивная, люблю такие дни. В та-
кие дни безумно красива природа. Взять хотя бы Морхол-
ское озеро, что находится недалеко от города, рядом с поме-
стьем, как же его, а ну конечно, поместье Бидонвиля, слы-



 
 
 

хали о таком? – Нокс чуть было не подумал, что извозчика
кто-то подослал, но решив, что это просто из-за стресса, из-
за подставы Остина, которое получило огласку, быстро от-
кинул эту мысль.

– Да, да, что-то такое я слышал. Говорят, что это очень
красивое место, – спокойно ответил вор.

– Не то слово. Обязательно посетите его, если будет вре-
мя, – вскоре они замолчали и оставшуюся дорогу Нокс ста-
рался откинуть от себя мысли о проблемах и просто насла-
ждался видами из открытой повозки.

Добравшись до места, Нокс поблагодарил извозчика и во-
шел в  двухэтажное здание с  табличкой на  входе «Лисий
Хвост».

Войдя внутрь, Ноксу в нос резко ударил запах застоявше-
гося пива, разлитого по полу и по столам. Также он почув-
ствовал, как на кухне готовиться какая-то жареха и у него
сразу заурчало в животе, который пустовал еще со вчерашне-
го вечера. Вокруг сидело несколько постояльцев и жадно по-
едали блюда перед ними, запивая их холодным пивом. Сай-
руса Нокс не увидел, видимо тот еще спал у себя в комнате
на втором этаже, поэтому вор решил подождать его здесь,
заодно и позавтракать. Он приглянул себя столик в дальнем
углу и уселся за него. Через несколько минут к нему подо-
шла молодая девушка в фартуке, приятной внешности с ка-
рими глазами и каштановыми волосами, собранными в пу-
чок назад.



 
 
 

– Чего желаете? – улыбнувшись, спросила она.
– То, что у вас сейчас готовиться на кухне и кружечку ва-

шего местного пива, – указывая в сторону кухни и улыбаясь
девушке в ответ, сказал Нокс.

– Хорошо, я сейчас все принесу, – девушка направилась
в сторону кухни, а Нокс решил насладиться ее удаляющим-
ся видом, большее внимание он посвятил нижней части де-
вушки.

Спустя несколько минут, вор увидел, как с лестницы, ве-
дущую на второй этаж, спускается его старый знакомый. Он
махнул ему рукой, Сайрус махнул головой в ответ и напра-
вился к столику Нокса.

– Здорово, старина. Давно не виделись. Я уж думал, ты
совсем пропал. Тебя давно не было в Братстве.

– Я был занят своими делами, говорят, сейчас дела в Брат-
стве обстоят так себе?

– Да, с этим не поспоришь. Ситуация становится крайне
тревожной. С расширением филиалов Ордена Порядка, на-
ши ряды существенно поредели. Эти служители закона ста-
ли получать информацию касательно времени и  места ис-
полнения заказов, уже не первый раз наших братьев застают
с поличным. Только в этом прошлом месяце пятерых ребят
убили, когда те пытались бежать. Братство Тени опасается
отправлять на заказы необученных людей. Поэтому Фабио
решил привлечь тебя. Заказ, который ты получил, поможет
нам выйти хотя бы на прежний уровень. У Фабио есть мысли



 
 
 

касательно ордена, но начнем по порядку, сначала займем-
ся особняком, – к этому времени, пока Сайрус рассказывал
о ситуации в Братстве, к столику вернулась девушка, но уже
с подносом и разложила содержимое на стол.

– Милая, принеси мне то же самое, – обратился Сайрус
к девушке. Та кивнула в ответ и скрылась, заходя на кухню.

–  Кстати, по  поводу получения информации орденом,
Остин нас предал. Пришлось выбить из него все, но в ито-
ге он признался, что работает теперь на  Орден Порядка.
Поганая крыса чуть не навела орден на меня, успел вовре-
мя скрыться, хотя и дело не прошло гладко, хозяева оказа-
лись в доме и застали меня. Теперь мой портрет красуется
на столбах, развешанных по всему городу, – при упоминании
о произошедшем, Нокс снова почувствовал злость по отно-
шению к своему бывшему информатору, но вел себя сдер-
жанно.

– Поверь, ты не единственный, чей портрет висит на стол-
бах. Сейчас это самая меньшая проблема из всех. А на счет
Остина, я отправлю ворона в Братство, они об этом позабо-
тятся. Ладно, теперь давай о деле. Особняк Бидонвиля на-
ходится в двух часах от этой гостиницы, если идти пешком.
Наша цель – сейф в кабинете лорда, в котором хранятся ком-
бинации от хранилищ и карты мест, где лорд Бидонвиль хра-
нит свои накопления. Особняк, возможно, будет охранять-
ся, наши лазутчики видели несколько охранников, поэтому
лучше быть готовым к защите, в случае непредвиденных об-



 
 
 

стоятельств. Вроде все, в остальном будем действовать уже
на месте, карту Братство тебе отправило.

– Мне надо будет подготовиться и изучить карту, – отве-
тил Нокс, делая глоток из своего стакана, – я закажу здесь
комнату и вернусь сюда через день, ночью мы выйдем к особ-
няку.

– Хорошо, чтобы дело пошло быстрее, я оставил в конюш-
не твоего старого друга. Да и так будет проще уложить все
необходимое для задания, – Сайрус махнул головой в сторо-
ну улицы, где находилась конюшня.

Пока напарники говорили, еда на кухне уже успела при-
готовиться, и девушка вернулась к их столику с полным под-
носом.

– Желаете что-то еще? – приветливо спросила девушка.
– Да, я хотел бы заказать у вас комнату на втором этаже,

нужна будет сегодня к вечеру, вот предоплата, – Нокс про-
тянул официантке несколько золотых монет.

– Хорошо, я сейчас уточню у хозяина гостиницы, – офи-
циантка приняла монеты и удалилась.

Братья Тени принялись поедать каждый свое блюдо, за-
пивая пивом. Для Нокса поздний завтрак показался необы-
чайно вкусным, по всей видимости сказывался долгий голод,
обычно в таких местах готовили так себе.

– Так, а что с оплатой заказа и что можно будет унести
помимо записей? – спросил Нокс, допивая свое пиво.

–  Если сможем достать все записи, Братство платит



 
 
 

по пятьсот золотых каждому, записи видимо, действительно
хранят информацию о поистине огромных количествах со-
кровищ. На счет остального, все как обычно, бери все, что
сможешь унести, скупщики в Братстве с удовольствием за-
платят тебе за твои находки.

–  Хозяин сказал, что оставит для вас комнату, третья
справа. Как долго планируете у нас оставаться? – Официант-
ка достаточно быстро вернулась, очевидно, что не часто пут-
ники желают заказать комнату заранее.

– Несколько дней и еще нужно будет место в конюшне.
– Хорошо, я передам хозяину.
Сайрус расплатился за свой заказ, и напарники покинули

заведение. Они прошли к конюшне, где Нокс увидел своего
старого знакомого.

– Здравствуй, Абсент, – Нокс принялся наглаживать гриву
своему коню, а  тот в  ответ положил голову ему на плечо.
Это был вороной конь, со скоростью которого мало кто мог
сравниться, Нокса он выручал не единожды.

– Ну что, тогда встречаемся сегодня здесь же, выходим
в ночь пешком, чтобы не привлекать к себе внимания, – Нокс
пожал руку Сайрусу и они распрощались.

Вор сел верхом на Абсента и помчался в сторону Блэкмо-
ра. Давно уже он не испытывал приятное дуновение ветра
в лицо, когда сидишь верхом на резвом скакуне, наклонив-
шись вперед, а грива жеребца развивается и едва ли не каса-
ется тебя.



 
 
 

Спустя пару часов Нокс уже слез с Абсента, держась за его
гриву, у входа в город, оставив того ждать в стойле. За время
отсутствия вора, в городе ничего не изменилось, лишь толь-
ко появилось несколько патрулей Ордена Порядка, тщатель-
но всматривающихся в лица прохожих, как будто они могли
определить лицо вора, сокрытой серебряной маской.

Нокс вернулся к  себе в  убежище, где его радостно по-
приветствовал Корвус. Вор протянул ладонь ворону, на ко-
торой лежали остатки недоеденного мяса, оставленные спе-
циально для птицы. Ворон радостно принялся освобождать
ладонь от  мяса и, управившись, благодарственно каркнул
«спасибо». Нокс погладил Корвуса и  направился к  шкафу
рядом с  камином. Он раздвинул дверцы и, оказалось, что
это бюро-шкаф с выдвижным столиком, в котором хранят-
ся различные колбы, реторты, стеклянные перегонные кубы,
по ящикам раскиданы различные травы и грибы, в других
хранятся многочисленные пузырьки для ядов.

– Возьму несколько флаконов сомнуса, если в особняке
действительно есть охрана, то он их усыпит и, на всякий слу-
чай, пару флаконов веморса, но это будет крайний случай,
хотелось бы обойтись без жертв,  – Нокс разложил мелкие
флаконы на стол, подошел к камину и нажал на рычаг. С по-
явившейся стены, увешанной экипировкой, он снял несколь-
ко стрел со специальными вставками в наконечнике. Нако-
нечник был обустроен таким образом, что в самой сердце-
вине была пустота, на границах которой выпирали несколь-



 
 
 

ко острых игл. Сердцевина прикрывалась откидной крыш-
кой так, чтобы то, что скрывалось под ней, не выпало при вы-
пускании стрелы. На острие наконечника было сделано ед-
ва заметное отверстие, через него, при разбивании флакона
в сердцевине, наконечник мог спокойно вводить яд в тело
противника, либо если же это будет сомнус, несколько от-
верстий по бокам наконечника для выпуска газа.

Когда стрелы были готовы, вор экипировал свой сайдак,
убрав стрелы в колчан и накрыв его тохтуем, который пол-
ностью их скрывал, и поместил лук в налуч. Вся экипиров-
ка была тщательно скрыта, лишние глаза в деле Нокса были
ни к чему. Вор уложил на кровать седельные сумки, которые
он предварительно снял с Абсента перед тем как его оста-
вить, и принялся раскладывать по карманам свое снаряже-
ние. Когда дело было сделано, Нокс, прилег на кровать и за-
крыл глаза.

*****************************************************************************
– Тише, не двигайся или спугнешь. Смотри внимательнее.

Сейчас ангвим слетит вниз и будет лакомиться снампиком,
вон тем растением с шипами. Для него шипы не страшны,
так как его рот внутри полностью защищен толстой оболоч-
кой. Снампик содержит в себе яд, способный убить человека
за несколько минут. Но и яд для ангвима не страшен, а на-
оборот, является его преданным союзником. У ангвима в па-
сти есть определенный отдел, который вытягивает яд из рас-
тения и накапливает его в себе. Когда ангвим решит на ко-



 
 
 

го-нибудь напасть или же будет обороняться, он будет впи-
ваться своими клыками в шею противника, и тут то, как раз
включается его отдел. Как только ангвим совершает укус,
из отдела в его пасти тут же вылетает яд. Ангвим не отпус-
кает свою жертву, впиваясь в его шею, до тех пор, пока яд
не убьет противника окончательно, – юный Нокс увлеченно
наблюдал за необычной птицей, которая пожирала колючее
растение.

Птица была довольно большого размера, примерно
с взрослую собаку, и выглядела довольно непривычно. С ви-
ду это была обычная птица, только очень крупная, вме-
сто пушистого хвоста имела длинный чешуйчатый отросток,
в клюве у птицы имелся ряд острых зубов и два примеча-
тельных смертоносных клыка, на голове перья отсутствова-
ли, вместо них переливалась на свету чешуя, подобно той,
что покрывала длинный отросток.

– Теперь смотри и запоминай, нужно быть предельно ак-
куратным, если ты не хочешь сыграть в ящик. Как только
я подам сигнал, подбежишь ко мне и подставишь флакон,
что ты держишь в руке, – мужчина в черном кожаном до-
спехе с волосами, свисающими на плечи, и бородой стиля
якорь медленно, но  уверено снял с  пояса металлическую
цепь с грузом на конце и на корточках начал подкрадывать-
ся к цели.

Как только он оказался на максимально близком расстоя-
нии от птицы, он замер и принялся выжидать. Птица тем вре-



 
 
 

менем уже изрядно насытилась снампиком и была уже готова
взлететь, как вдруг позади нее послышались шаги и в долю
секунды ее лапы были уже заключены в тяжелую металличе-
скую цепь. Мужчина в черном доспехе стремительно дернул
на себя цепь, повалив птицу на землю, не дав ей взлететь,
и в два счета обмотал остатками цепи клюв ангвима, предот-
вращая его атаку и  впрыск яда. Прижав ангвима к  земле,
лишая того какой-либо возможности вырваться, наставник
Нокса подал тому знак, призывающий к действию. Нокс со-
рвался с места, подбежал к наставнику, держа флакон наго-
тове.

– Сейчас я раскрою ему пасть, она будет прыскать ядом,
следи за тем, чтобы весь яд попал во флакон. Готов? – Нокс
кивнул головой в ответ и мужчина в черном доспехе ослабил
цепь, давая возможность ангвиму раскрыть пасть.

Яд незамедлительно вырвался из  пасти ангвима и  его
струйки отправились прямиком во  флакон, который Нокс
держал рядом с пастью.

– Отлично, парень. А теперь будь на чеку, отбеги на без-
опасное расстояние и  ни в  коем случае не  возвращайся
на прежнее место, это тварь сейчас будет свирепствовать, –
Нокс подчинился приказу.

Его наставник полностью ослабил цепь, одновременно на-
матывая ее на руку, чтобы та не провисала, резко отбежал
в сторону и замер. Ангвим завопил от злости, встал в стой-
ку для атаки, но в последний момент издал истошный вопль



 
 
 

и улетел прочь.
– Вот так все и происходит, в следующий раз ловить анг-

вима будешь ты, – подойдя к Ноксу, сказал человек в черном
доспехе.

– Почему ты его не убил, мастер Фабио? – спросил, все
еще потрясенный от увиденного, ученик.

– Ангвимов осталось не так много, зачем же уничтожать
то, что приносит тебе пользу?

– А если бы он стал нападать?
– Ангвимы слепы и реагируют только на резкие движения,

именно поэтому было так важно, чтобы ты оставался на ме-
сте. Тебе предстоит еще многому научиться. Теперь пойдем,
я научу тебя, как правильно выбрать порцию яда.

*****************************************************************************
Нокс открыл глаза и резко встал с кровати.
– Пора, – он подошел к жердочке, посадил ворона на руку,

прошёл на балкон и выпустил ворона на улицу.
– Встретимся на месте, приятель, – вор проводил свое-

го питомца взглядом, прикрепил браслет к руке, забросил
на плечи седельные сумки, в руки взял свою экипировку.

Не привлекая особого внимания, через некоторое время
вор оказался в стойле, снаряжая своего коня в путь. Дорога
была легкой, и Нокс оказался у гостиницы к нужному вре-
мени.

У  гостиницы его встретил конюх, отвел коня в  стойло
и предложил разобрать седельные сумки, но Нокс вежливо



 
 
 

отказался, ссылаясь на то, что в седельных сумках находятся
нужные для него вещи и будет лучше, если он сам отнесет
их к себе в комнату.

Как только он подошел к порогу гостиницы, на его левое
плечо приземлился Кровус, усаживаясь поудобнее. Внутри
его встретила официантка, проводила до комнаты, оставив
ключ, и поинтересовалась нужно ли что-то еще.

– Да. Подскажи, как тебя зовут?
– Виолетт, но все называют меня Виви.
– Хорошо, Виви. Я решил остановиться у вас, потому что

по слухам здесь недалеко находится чудный лес с разнооб-
разной дичью. Я немного увлекаюсь охотой, не скажешь, что
именно водится в ваших лесах?

– Да ничего особенного, все как везде: зайцы, кролики,
разные птицы, которых мы изредка готовим.

– Хорошо, тогда я сейчас же отправляюсь изучать мест-
ную фауну, а ты не могла бы пока приглядеть за моим дру-
гом? Он не привередлив, его нужно будет только покормить,
ну и погладить немного, чтобы он не чувствовал себя оди-
ноким, – Нокс почесал ворона по брюшку и тот довольно за-
прокинул голову.

– Да, конечно господин.
– Меня зовут Резчик, я рад знакомству с тобой, – Нокс

поцеловал руку Виви и та немного раскраснелась.
– И я очень рада, господин Резчик.
Нокс распрощался с Виви, достал лук и колчан со стрела-



 
 
 

ми и направился в сторону леса.
– Что Нокси, в этот раз ты приезжий охотник? – прервал

путь Нокса к лесу Сайрус.
– Да, я использовал свой любимый псевдоним. А ты как

всегда появляешься из ниоткуда?
– Есть такое, – подтвердил Сайрус, – С приездом Вас, гос-

подин Резчик, – усмехаясь, сделал поклон Сайрус, привет-
ствуя нового гостя.

– Не кривляйся, мы здесь все равно одни. Я обеспечиваю
себе алиби на эту ночь, как у тебя с этим делом?

– Здесь уже все знают постояльца Фрэнта, который каж-
дый вечер стабильно напивается, поднимается к себе в ком-
нату и спит как убитый до самого утра.

– А ты не сильно заморачивался в этот раз, а Фрэнт? –
подстегнул своего приятеля Нокс.

– Что поделать, я не знал, когда ты приедешь, поэтому на-
до было как-то время скоротать. Ладно, иди по  своим де-
лам, встретимся в полночь у дороги в лес, она как раз ведет
к особняку.

– До полуночи.
Нокс провел в лесу пару часов, подстрелив двух весьма

упитанных кроликов, и вернулся в гостиницу, попросив хо-
зяина приготовить его добычу на ужин.

В дверь комнаты Нокса постучали, и к нему вошла Ви-
ви, держа в руках поднос с приготовленным мясом кролика
и двумя пинтами пива.



 
 
 

– Поставь на стол. Ты не голодна? Я бы хотел разделить
этот скромный ужин с тобой, – Нокс приветливо улыбнулся
Виви, приглашая рукой присесть за стол рядом с ним.

– Моя смена уже закончилась, мне нужно идти домой, ско-
ро стемнеет и всякое может приключиться в такое время су-
ток, – Нокс хоть и привлекал Виви, но все равно она не чув-
ствовала себя в безопасности с незнакомым человеком.

– Давай так, мы с тобой поужинаем, посидим, поболтаем,
а потом я провожу тебя до дома, и с тобой точно ничего пло-
хого не случится.

– Ну, я даже не знаю. Это же не будет долго? – было что-то
такое в глазах Нокса, что дало понять Виви, что этот человек
не опасен.

– Конечно, нет. Просто ужин и домой, – Нокс подошел
к официантке, взял ее за руку и усадил за стол. Сам он сел ря-
дом с ней, и они принялись за еду. Затем Нокс поднял свою
кружку и произнес, – Предлагаю выпить за очень приятное,
по крайней мере, для меня, знакомство.

– Для меня тоже, – смущенно ответила Виви, поднимая
свою кружку.

– Я приехал издалека, и в моих краях существует добрая
традиция, когда люди пьют вместе первый раз, они перекре-
щивают руки и пьют из кружек друг друга.

– Правда? Как интересно, никогда о таком не слышала, –
удивилась Виви.

– Давай я тебе покажу, – Нокс продемонстрировал, как



 
 
 

правильно переплетать руки и наклонил свою кружку в сто-
рону Виви. Они выпили и  Нокс пристально посмотрел
на официантку.

–  А  еще после такого дружеского распития, если пьют
мужчина и женщина, то они обязательно целуются, так ска-
зать, в знак дальнейшей дружбы, – Нокс, не дожидаясь отве-
та Виви, жадно впился в ее губы. Девушка не ожидала столь
резкого натиска и в первые секунды была ошеломлена, но за-
тем Нокс почувствовал, как она расслабилась и обвила свои
руки вокруг его шеи, поставив кружку на стол. Он обхватил
ее талию своей рукой и прижал к себе.

– Я думаю, нам не стоит останавливаться на поцелуе, что-
бы закрепить нашу тесную дружбу, – Нокс подмигнул Виви,
опустил свою руку ей на ягодицы, крепко сжал и принялся
еще сильнее впиваться в ее губы. Затем он встал, не отрыва-
ясь от ее губ, и закинул ее себе на руки. Их языки перепле-
тались и ласкали друг друга. Нокс бросил Виви на кровать
и начал раздевать ее. Они продолжали целовать друг друга,
но уже лежа в кровати. Он ласкал ее груди руками, а она неж-
но постанывала. Он разделся сам и мельком бросил взгляд
на улицу.

– Еще есть время, – подумал он про себя и продолжил.
Спустя несколько часов, Виви крепко спала в  кровати

Нокса, а он уже набрасывал на себя свою экипировку. Вор
достал их седельных сумок, которые были спрятаны под кро-
ватью, дурманящую свечу и зажег ее рядом с кроватью.



 
 
 

– Лучше перестраховаться, – запах свечи мгновенно оку-
тал комнату, навивая сонную атмосферу.

Вор надел на себя почти такой же черный кожаный до-
спех, как и в прошлый раз, за исключением нескольких ве-
щей. На груди под кожей были спрятаны несколько стальных
щитков, пояс теперь украшали несколько карманных сумок,
правое плечо было скрыто под изящным матовым плащом,
того же цвета, что и доспех. Под плащом был спрятан изогну-
тый клинок, висящий на поясе в ножнах. За спиной у Нокса
теперь виднелся лук и колчан со специальными стрелами.

Надев серебряную маску, Нокс еще раз убедился, что
официантка спит, посадил Корвуса себе на  плечо, открыл
окно и бесшумно слез вниз, предварительно закрыв окно,
чтобы запах свечи не выветрился. Он убедился, что на улице
никого нет, и побежал к опушке леса. Достигнув цели, вор
осмотрелся по сторонам и увидел знакомый силуэт.

– Готов? – подойдя к Сайрусу, спросил Нокс.
–  Как всегда. Как твое алиби? Тихонечко посапывает

в твоей кровати? – едва сдерживая смех, спросил Сайрус.
– Имей уважение к даме. Просто она не смогла устоять

перед древними традициями, – улыбаясь, ответил Нокс.
– Всегда было интересно, как тебе это удается, за столь

короткий срок.
– Опыт, Сайрус, опыт. Ну и еще импровизация. Это ос-

новное. Я просто воплощаю в жизнь то, что возникает в го-
лове. Ладно, не будем терять времени, выдвигаемся, – Бра-



 
 
 

тья Тени выдвинулись вперед, сквозь лесную чащу, в сторо-
ну особняка Бидонвиля.

– Пока мы идем, просвети меня, что все-таки сейчас про-
исходит в Братстве. Когда начался упад? – Братья Тени шли
меж высоких деревьев, в лесу было почти ничего не видно,
но воры привыкли к темноте, темнота являлась их союзни-
ком.

–  Ты помнишь, что заказов стало гораздо меньше еще,
когда ты решил на время отойти от дел. Денег едва стало
хватать на  закупку провизии. Материал на  изготовку ору-
жия тоже заметно уменьшился, поэтому заказы на устране-
ние нежелательных лиц мы перестали брать. Орден Поряд-
ка внезапно начал набирать обороты и открывал свои фили-
алы по всей стране. Морхол, Блэкмор, Тенекус, даже в са-
мом Аруме, в центре столицы, теперь там, кстати, их глав-
ный штаб. Мы понятия не имели и до сих пор не знаем, из-
за чего они так внезапно набрали силу и главное, нам до сих
пор неизвестно кто их возглавляет. Да, везде висят объявле-
ния от лица капитана Филиаса Ордо и многие думают, что
именно он возглавляет орден, но он просто третье лицо, ко-
торое выполняет приказы и отдает распоряжения армии По-
рядка. Голова ордена все еще остается в тени и тихонько на-
шептывает капитану, что нужно делать. В общем, как толь-
ко они разрослись, наши подпольные рынки были найдены
и впоследствии закрыты, это в лучшем случае, большинство
из  них были сожжены. Орден Порядка начал опровергать



 
 
 

всякие слухи о существовании Братства Тени и теперь для
всех мы не более чем обычные воры.

– А что с Академией Магов?
– Они прервали с нами сотрудничество, ссылаясь на то,

что у них сейчас тоже тяжелые времена и им и так хвата-
ет проблем. Высокомерные выскочки, они всегда смотрели
на нас сверху вниз, – Сайрус схватил рукой ближайшую вет-
ку и выдрал с нее все листья, показывая свое отрицательное
отношение к Академии Магов.

– Ты же знаешь, что далеко не все такие, – встал на защиту
академии Нокс.

– Возможно, но в большинстве своем они такие и есть.
Кстати о нормальных магах. С нами все еще остались, Грета,
Катрина, Лета, Матиас и Алкион. Хоть у кого-то есть пони-
мание о товариществе и взаимопомощи.

– Как Грета? – Нокс не особо хотел задавать этот вопрос,
но не смог удержаться.

– Все еще злится на тебя, но уже гораздо меньше. Будь я
бабой, я бы тоже злился. Не каждый день твой мужчина це-
луется с другой бабой у тебя на глазах, – Сайрус укоризнен-
но посмотрел на Нокса.

–  Ты не  понимаешь, я ее много раз предупреждал, что
не нужно вести себя так, как она привыкла это делать. У ме-
ня нервы не железные, я тоже живой человек. Ей нужен ка-
кой-нибудь граф или герцог, или даже принц, но я к ним ни-
какого отношения не имею. И я не люблю, когда мне трахают



 
 
 

часами мозг, каждый день, без исключений.
– Как и мы все, брат. На самом деле, я тебя понимаю и, ес-

ли честно, тебе надо памятник поставить за то, что так долго
продержался. Я бы столько не выдержал. Но все-таки как-
то нехорошо получилось, надо было поговорить с ней, еще
раз, – Сайрус дружески похлопал по плечу товарища.

– Что я могу сказать, мой мозг под влиянием алкоголя по-
дал мне знак, что нужно бежать от нее, как можно дальше,
я и поддался своему внутреннему голосу. Видимо в тот мо-
мент, я не придумал ничего лучше, как поцеловать Лету, она
всегда на  меня засматривалась. Но  соглашусь, получилось
неудобно, – на секунду Ноксу вспомнился тот вечер и по-
следствия, которые последовали за ним, и ему стало немно-
го стыдно.

– Ладно, что было, то было, кстати, что там с этим особ-
няком? Записи, которые мы ищем, действительно имеют та-
кую ценность?

– Фабио сказал, что Бидонвиль был весьма богатым че-
ловеком и все свое имущество он решил спрятать по всему
Маркланду. Он спрятал ото всех не одну сокровищницу, там
очень большой куш, Нокс. К тому же, ходят слухи, что Би-
донвиль хранил древние реликвии, украденные у самих Аль-
берсов и еще какие-то артефакты.

– Кто такие Альберсы? – недоумевая, спросил Нокс.
– Разве ты не слышал историю о великой династии, пра-

вящей в Аруме? Жители Арума восхищались ими, боготво-



 
 
 

рили, ведь не было еще никого в истории, сравнимо с мудро-
стью и справедливостью семьи Альберсов. Они были богаты,
но несмотря на это, не оставляли народ в трудную минуту,
всегда поддерживали и не оставляли голодать. Во времена
правления Альберсов, в Аруме не было ни одного нищего.
Весь город просто бурлил яркими красками, люди всегда бы-
ли доброжелательны, так как никто из них ни в чем не нуж-
дался, повсюду царила гармония. Уставший с дороги путник
не знал места лучше, чем Арум, потому как знал, что все-
гда получит крышу над головой и будет сыт. Слухи о семье
быстро разлетались по Маркланду, и главами других городов
было принято решение поставить Альберсов во главу все-
го Маркланда, ибо только они были способны привести его
к процветанию. Альберсы с радостью приняли предложение,
но, к сожалению, правление их было не долгим. Нашлись те,
кому пришлось не по вкусу их правление. Зависть и жад-
ность зародились в тех местах. В один из дней, семья Аль-
берсов спокойно проезжала по своим владениям и решила
остановиться в своем старом родовом поместье, вспомнить
старые времена. Погода в тот день будто кричала, что про-
изойдет что-то плохое. Мрак окутал все земли Маркланда,
гром и молнии разверзали небо, лил нескончаемый дождь,
и никто не осмеливался выходить на улицу в такую погоду.
Внезапно раздался громкий стук в главную дверь поместья,
промокший до нитки человек, закутанный в лохмотья, про-
сил ночлега у семьи. Альберсы, добрые сердцем, не могли



 
 
 

отказать просящему о помощи и пустили его в дом. К сожа-
лению, есть на свете люди, которые пользуются твоей добро-
той и без зазрения совести готовы воткнуть тебе нож в спи-
ну при первой удобной возможности. Никто толком не мо-
жет сказать, что именно произошло в ту ночь, кто-то считает,
что Альберсов убили, кто-то думает, что они просто исчез-
ли, но в одном все мнения сходятся. В ту ночь, люди видели
яркие вспышки, исходящие из поместья и чудовищные кри-
ки, перебиваемые раскатами грома, а над поместьем, во все
небо растянулся герб семьи Альберсов, голова ирбиса, с рас-
крывшейся пастью и горящими синими глазами, сотканный
из черных облаков. В ту ночь вся семья Альберсов исчезла,
а на поместье было наложено проклятье. Не знаю, правда это
или нет, но с тех пор никто не осмеливался заходить в по-
местье, а если кто и заходил, то уже не возвращался. Таким
образом, Маркланд лишился единого правителя, и все горо-
да вновь стали сами по себе, – как только Сайрус окончил
свой рассказ, они с Ноксом вышли из леса и стали подходить
к дороге к поместью.

Смотри, мы уже подошли к месту, – издалека Братья Тени
увидели возвышающийся особняк, огороженный огромной
каменной стеной. В особняке повсюду горели окна, что было
очень некстати.

– Давай обговорим детали, – Нокс выставил руку вперед,
на которую был надет браслет, и провел по нему рукой. Пе-
ред ними появилась голограмма особняка, висящая в возду-



 
 
 

хе.
– На этот раз наши маги постарались на славу, комнаты

теперь отчетливо видны, – Нокс внимательно изучал распо-
ложение комнат и их содержимое, вращая рукой голограм-
му.

– Сейф находится вот здесь, в дальней комнате на вто-
ром этаже. Попасть в нее можно через чердак, на крыше есть
к нему доступ, либо через черный ход внизу, но тогда при-
дется пробираться через весь первый этаж. Предлагаю раз-
делиться. Что выбираешь? – Сайрус указал на голограмме
доступ к кабинету и оставил выбор за Ноксом.

–  Я, пожалуй, пойду через черный ход. Встречаемся
на этом же месте, в случае непредвиденных обстоятельств?

– Да, если выберешься из поместья раньше меня, подожги
стог сена, вот здесь, у конюшни. Я поступлю также, если уй-
ду первым. Из окон поместья дым будет хорошо виден, это
как раз отвлечет внимание охраны и даст возможность дру-
гому уйти по-тихому. Но будем надеяться, что мы выйдем
оба одновременно, и все пройдет гладко.

– Оставайся незримым для других, брат, – Сайрус протя-
нул руку Ноксу.

– Оставайся незримым для других, брат, – Нокс протянул
руку в ответ, они пожали руки и выступили к особняку.



 
 
 

 
Глава 3

 
По пути, на плечо Ноксу сел Корвус, который не стал до-

жидаться его в гостинице. Нокс погладил птицу и побежал
в сторону Сайруса, вставшего в стойку, готовую для подбро-
са. Как только нога Нокса оказалась на скрещенных руках
Сайруса, Нокс с силой подпрыгнул вверх, ощущая толчок,
усиливающий его прыжок. Он зацепился за вершину стены,
подтянулся, сел на  стену, свесив руку вниз. Сайрус, отой-
дя на достаточное расстояние от стены, разбежался, оттолк-
нулся ногой от стены и сделал резкий толчок вверх, где его
встретила рука Нокса. Напарник помог ему забраться на сте-
ну, и они оба спрыгнули на противоположную сторону, со-
вершив кувырок при приземлении.

Сайрус жестом указал Ноксу о разделении с этого места
и каждый отправился в свою сторону.

Нокс стал пробираться вперед через пышные кусты, ко-
торые послужили ему союзником в этом деле. Пробравшись
почти вплотную к дому, Нокс увидел охрану, патрулировав-
шую территорию вокруг дома, из нескольких человек и еще
нескольких, стоявших прямо у центрального входа.

Слева от дома стояла конюшня, про которую говорил Сай-
рус, и взгляд Нокса сразу устремился на стог сена, неподале-
ку от конюшни. Пока все было на своих местах.

Нокс направился к  дорожке, ведущей к  черному входу,



 
 
 

справа от центрального входа. Дорожка вела во внутренний
дворик, здесь располагался сад с верандой, где видимо хо-
зяин поместья любил проводить время. Сад был достаточ-
но ухоженным, кусты было аккуратно подстрижены, а внут-
ри беседки стояла тарелка с недоеденным ужином, что ука-
зывало на недавний визит хозяина. Беседку окружала живая
изгородь с арками, Нокс отметил необычайную красоту это-
го места. Он бы и сам был бы не прочь проводить здесь вре-
мя, будь у него такой дом.

Одна из  арок служила выходом из  территории беседки
и  вела прямо к  двери черного входа. Брат Тени украдкой
прокрался вдоль изгороди к выходу из зоны беседки и мед-
ленно выглянул из арки. Возле черного входа стояло двое
стражников и, если предыдущих Нокс смог легко обойти,
не  привлекая к  себе внимания, то с  этими такой фокус
не пройдет.

Нокс достал из-за спины лук, медленно достал одну
из  стрел из колчана и натянул тетиву. Стрела едва выгля-
дывала из арки и, в тот момент, когда охранники переводи-
ли взгляд с арки на углы изгороди, она воткнулась в землю,
прямо под ногами охраны, и из нее вышел густой дым. Они
не успели понять, что произошло, через секунду сомнус за-
полнил их ноздри и проник в легкие, тем самым полностью
отключив их сознание. Стражники, тут же обездвиженные
упали на землю.

Через несколько секунд дым развеялся и Нокс подошел ко



 
 
 

входу. Он поднял стрелу и вернул ее в колчан, затем осмот-
релся и открыл дверь. Дверь вела в кухню, где находились
большие залежи различных овощей, целый ряд из висящего
на крюках мяса и разбросанной по разным углам посудой.
В этом помещении стоял запах недавно зажаренного мяса
и каких-то специй, в целом запах был приятный. В кухне ни-
кого не было, все повара давно спали в комнатах для при-
слуги. Корвус слетел с плеча Нокса, сел на одну из висячих
туш и принялся жадно клевать.

– Нашел время для перекуса, – ворчливо сказал Нокс.
Он прокрался вдоль всей кухни к двери, ведущей в сто-

ловую, и  медленно ее приоткрыл. В  столовой так  же, как
и на кухне было пусто и не было никаких признаков того,
что кто-то может сюда прийти в столь поздний час. Жестом
Нокс поманил Корвуса вернуться ему на плечо и пернатый
друг подчинился.

Столовая оказалась несколько пустоватой. В комнате сто-
ял одинокий громоздкий стол, рассчитанный на большое ко-
личество персон, с  придвинутыми деревянными стульями
со спинкой. Нокс отметил, что стол был сделан из редкого
дерева, простому человеку такой материал было очень труд-
но, практически невозможно достать.

Кроме столовых приборов, тарелок и кубков на столе ни-
чего не было. Нокс недолго посмотрел на серебряные при-
боры и тут же откинул мысль унести их с собой, не то бы-
ло положение дел, чтобы в случае чего убегать нагруженным



 
 
 

дополнительным грузом.
Под столом располагался мягкий ковер, что свидетель-

ствовало о  том, что хозяин дома любит поесть с  комфор-
том. Кроме нескольких шкафов со  спиртным для гостей
и нескольких картин, украшавших каменные стены, в столо-
вой больше ничего не было. Вместо двери стояла полукруг-
лая арка, которая выводила прямиком в холл. Из него можно
было попасть в комнаты для прислуг и еще несколько дру-
гих комнат, предназначение их для Нокса осталось неизвест-
ным. Самое главное, что в холле размещалась лестница вто-
рого этажа, а значит, что он был уже на полпути к своей цели.

Крадучись Нокс преодолел масштабную лестницу и по-
вернул налево, согласно карте, заложенной в  браслете.
В длинном коридоре, в конце которого и был кабинет Би-
донвиля, повсюду горел свет и Нокс увидел очередной пат-
руль из двух охранников, как раз направлявшихся в сторо-
ну кабинета. Нокс поднял голову, обратив внимание на по-
толок и понял, что можно пройти и по-тихому. Подкравшись
достаточно близко к кабинету, расстояние составляло лишь
несколько боковых комнат, вор оттолкнулся от стены ногой
и зацепился рукой за одну из перегородок, которые делили
коридор на секции, представляя собой подобие маленькой
крыши домика с длинной деревянной балкой, соединяющей
перегородки с двух сторон.

Нокс проделал в воздухе полу разворот и перенес свое те-
ло на балку, крепко обхватив ее. Охрана продолжала патру-



 
 
 

лирование, ничего не услышав и не заметив ничего подозри-
тельного.

Дождавшись пока охрана уйдет в другой конец коридо-
ра, Нокс мягко приземлился на пол и незамедлительно под-
бежал к двери, ведущей в кабинет. Дверь, разумеется, бы-
ла закрыта, но замок не составил для вора никаких проблем
и в считанные секунды он оказался по другую сторону двери.

Кабинет оказался просторным, вдоль стены протягива-
лась небольшая библиотека с разного рода книгами, по дру-
гую сторону в  уголке стояли удобные кресла для чтения
с маленьким столиком между ними. Под ними простирался
небольшой ковер, по бокам стояли вазы, по виду очень древ-
ние. Чуть дальше шли ступени с ковровой дорожкой, кото-
рые вели верхнему ярусу кабинета.

На верхнем ярусе располагался письменный стол с боль-
шим количеством ящиков, на столе были раскиданы клочки
бумаги и ряд писем. По обеим сторонам стены, как и на пер-
вом ярусе, примыкали книжные шкафы. Между ними на той
стене, что слева от стола, висела карта всего Маркланда, с его
городами, деревушками, селениями и  какими-то особыми
пометками хозяина поместья.

Позади стола на стене величественно возвышалась голова
сильдена, хоть он и был мертв, но в его взгляде до сих пор
читалась свирепость и готовность впиться своими могучи-
ми клыками тебе в глотку. Завершением интерьера кабинета
был бюст Ренарда Бидонвиля, стоящий в правом углу, возле



 
 
 

небольшого окна.
– Так вот как ты выглядишь, Бидонвиль, – Нокс принял-

ся внимательно рассматривать бюст со  всех сторон. Судя
по  нему, Бидонвиль был уже стариком, примерно того  же
возраста, что и Фабио, с густой бородой, закрывающей шею,
и зачесанными назад волосами. На лбу проступали много-
численные морщины. Большего бюст рассказать не мог.

Нокс решил начать поиски сейфа со стола и не ошибся,
чутье редко его подводило. В столе оказалась дверца, за ко-
торой и располагался долгожданный сейф. Замок на сейфе
был почти такой же сложности, что и у него дома, спрятан-
ный за картиной, и тут возникала проблема. Нокс не знал
нужной комбинации к сейфу, а без нее открыть сейф было
возможно, лишь уничтожив замок. Лишний шум не сулил
ничего хорошего.

Пока Нокс рассуждал про себя как ему поступить, Кор-
вус слетел с его плеча и опустился сверху на бюст. Он при-
нялся топтаться по голове бюста, пока под его весом голова
не опрокинулась назад. Как только голова опустилась, тут же
отошла от стены карта, откуда доносились завывания ветра.

Нокс подошел к  стене с  картой и  выдвинул ее полно-
стью в кабинет. За картой оказался темный проход с лест-
ницей, ведущей в неизвестное направление, из прохода дул
прохладный ветер и пахло сыростью. Очевидно, что проход
вел в башню, примыкающую к поместью, как было показано
на голограмме. Это означало, что из поместья есть отходной



 
 
 

путь. Корвус вернулся на плечо к Ноксу и получил одобри-
тельное поглаживание.

– Молодчина, Корвус. Ты самый умный ворон из всех, ко-
го я встречал. По возвращению съешь столько мяса, сколько
захочешь.

Ворон в  ответ каркнул: «Корвус, умный. Корвус самый
умный». Нокс рассмеялся и еще раз погладил ворона по го-
лове.

Взглянув еще раз на голограмму и, удостоверившись, что
он мыслит верно, вор вернулся к сейфу и достал из нагрудно-
го кармана склянку с красным порошком. Отсчитав от сей-
фа безопасное расстояние, Нокс занял позицию, прицелил-
ся и метнул склянку ровно в центр вращающего механизма.
Раздался громкий грохот, из места, где находился сейф, под-
нялся дым и заполонил комнату. Нокс резко подбежал к сей-
фу, открыл остатки дверцы сейфа, на которой уже не было
и следа замка, и опустошил его содержимое.

Сейф хранил в себе стопку дневников, несколько драго-
ценных камней форма бриолет и закрытый конверт с зага-
дочной печатью. Все предметы не пострадали от взрыва. Они
тут же отправились в карманы и за пазуху вора.

Не теряя времени Нокс рванул в сторону прохода и вбе-
жал внутрь. Он ступил на лестницу, начал спускаться вниз,
как вдруг, у него за спиной проход резко закрылся. Вокруг
резко потемнело, ступени под ногами пропали и Нокс ощу-
тил, что начал скользить. Ухватиться было не за что, поэто-



 
 
 

му Нокс решил, что лучше всего будет продолжить скольже-
ние в лежачем положении.

Сгруппировавшись, Нокс ожидал, что при приземлении
врежется в стену или в любое другое препятствие. Однако
этого не произошло и в конце пути Нокса вытолкнуло в еле
освещаемую пещеру, где он приземлился в небольшой пруд.

Вода резко ударила в нос, создавая неприятное ощуще-
ние. Брат Тени начал быстро двигать руками, помогая себе
подняться на поверхность. Вынырнув, он подплыл к берегу,
снял маску с лица, прочистил нос и огляделся по сторонам.

В пещере было темно, глаза не сразу привыкли к окружа-
ющей обстановке. Лишь в некоторых участках пробивался
свет, освещая небольшие участки пещеры. Но был и боль-
шой луч света, который сразу бросался в глаза. Он бил ров-
но в  середину пруда, где находился небольшой островок,
по  бокам которого возвышались две небольшие заострен-
ные скалы. На островке виднелся саркофаг, обладающий ка-
ким-то особым притягательным свойством. Ноксу казалось,
что в нем хранится необычайно важная вещь и ему непре-
менно необходимо его исследовать.

Вор вернулся в пруд, из которого только что вышел, и на-
правился в сторону островка. Вода уже не казалась такой хо-
лодной, а вещи не такими тяжелыми, не было никаких пре-
град, лишь одна цель, загадочный островок.

Казалось, будто Нокс плыл уже около часа на одном ме-
сте, а желаемая цель так и не приближалась. Но вот, нако-



 
 
 

нец, он смог доплыть до островка и оказался рядом с сар-
кофагом. На нем были выгравированы странные рунические
знаки, происхождение которых Ноксу было неизвестно. Он
прислонился руками к крышке с саркофага и начал толкать
вперед. Крышка легко подалась и соскользнула вниз, обна-
жив свои секреты.

В саркофаге находился скелет, державший в руках закры-
тый мешочек одной рукой, в  другой был сжат небольшой
дневник, на обложке переливалась серебром надпись «Вег-
визир». Дневник присоединился к остальным записям за па-
зухой Нокса. Вор разжал пальцы мертвеца и взял мешочек.
Рука Нокса ощутила твердый круглый предмет, и он неза-
медлительно раскрыл мешок. Вытащив предмет из мешочка,
он поднял его на свет, пристально рассматривая сокровище.

В его руке оказался серебряный медальон, сияющий в лу-
чах света. По контуру медальона были выгравированы руни-
ческие символы, точно такие же, как и на саркофаге. В самой
середине находился таинственный символ, состоящий из пе-
рекрещенных линий, похожих на скипетры. Прежде Ноксу
ничего подобного видеть не доводилось. В точке соприкос-
новения скипетров по-особенному, гораздо ярче, чем все
остальные части медальона, сияла маленькая сердцевина, со-
здавая блеск подобно маленькой звезде.

Нокс сам не заметил, как его большой палец потянулся
в сторону сердцевины и слегка надавил на него. Резкая боль
в висках поразила Нокса и он схватился за голову обеими



 
 
 

руками, при этом медальон оставался в одной из его зажа-
тых рук.

Он согнулся пополам и в глазах все поплыло. Перед ним
возникла неясная картина, и боль резко ушла. В этот момент
Нокс не ощущал себя больше в своем теле. Вместо этого он
оказался сторонним наблюдателем происходящего в поме-
стье. Перед ним мелькали отрывки происходящего.

Первое, что Нокс увидел, как он сам подходит к дальнему
углу пещеры и тянет на себя один из сталагмитов. Стена пе-
щеры поднимается, образовывая дверной проход с винтовой
лестницей, ведущей наверх. Нокс заходит в проход и скры-
вается в нем.

Картина меняется и  Нокс видит ка люди, одетые в  бе-
лые доспехи, подобно тем, что носит Братство Тени, вломи-
лись на территорию особняка. Их доспехи покрывали ман-
тии, на  груди которых был нарисован символ Ордена По-
рядка. Огромный глаз на синем фоне, впивающийся своим
взглядом во врага. В зрачке видны весы, опорой для которых
служит меч. Он создает впечатление, что зрение глаза, сле-
дящего за врагом, острое как лезвие меча. На голове люди
ордена носили шляпы треуголки, все кроме командиров от-
рядов. Командиры имели значительный вес в ордене, поэто-
му их лицо скрывалось под шлемом, предоставив тем самым
защиту головы и скрывая свое лицо от неприятеля, убере-
гая себя от дальнейшего выслеживания. Доспехи команди-
ров также значительно превышали прочностью, по сравне-



 
 
 

нию с обычными солдатами. Орден Порядка принялся рас-
средоточиваться по территории особняка, выбивая все две-
ри и устраняя стражников на своем пути.

Следующим, что увидел Нокс, была сцена, где люди орде-
на врываются в кабинет хозяина поместья и ловят с полич-
ным его товарища Сайруса. Они нацеливают на него стре-
лы, готовые в сию же минуту сорваться с тетивы и пробить
тело вора, и приказывают не шевелиться. В это время Нокс
видит позади них самого себя. Из-за угла двери он стреля-
ет и пробивает стрелой насквозь шею одного из солдат, мол-
ниеносно повторяет движение и пробивает шею еще одному
из солдат. Пока солдаты пытаются понять, что произошло
и бегут в сторону Нокса, он скрывается за углом, отталкива-
ется от стены и упирается ногами о стену и балку в позе шпа-
гат. Тут же выпускает стрелу с фунубесом, стрела втыкается
в пол, за пределами видимости прохода. В тот момент, когда
солдаты выбегают из прохода, фунубес срабатывает и весь
коридор охватывает густое облако дыма. Привыкшие глаза
Нокса различают в дыму силуэты, одному из них он пуска-
ет стрелу в голову, видя, как тело падает замертво на пол.
Остается всего два солдата из ордена, он спрыгивает на од-
ного из них, в полете выхватывает из ножен клинок, нога-
ми прибивает члена ордена к земле, прижав клинок к горлу
врага. Тело впечатывается в пол, рука вора отрывает клинок
от горла. Лезвие уже обагрилось алым цветом, но в дыму это-
го не видно. Вор подкидывает клинок вверх, переворачивая



 
 
 

его в полете, ловит кончиками пальцев лезвие клинка, отво-
дит немного от себя и с силой метает его в горло последнему
неприятелю. Лезвие пробивает горло, создавая небольшой
фонтанчик крови, солдат Ордена Порядка хочет закричать
от боли, но уже не может это сделать и через несколько се-
кунд падает на пол, уже больше не шевелясь.

Нокс забирает свой клинок, вытирает его о белую ман-
тию, только что ушедшего из жизни солдата, и отправляет
его обратно в ножны. Дым начинает рассеиваться и прежде
чем Нокс возвращается в кабинет, он слышит, как позади
него командир ордена что-то кричит ему. Он некоторое вре-
мя смотрит на командира, а затем бежит в кабинет, хватает
Сайруса за руку, показывает тому жестом подойти к карте
на стене, а сам бежит в сторону бюста Бидонвиля.

Перед глазами появляется белая пелена. Нокс открывает
глаза и обнаруживает себя, лежащим рядом с саркофагом,
держа в руках медальон. Корвус сидит на саркофаге, ожи-
дая, когда его хозяин очнется. Видя, что хозяин очнулся, во-
рон радостно каркает и хлопает крыльями. В глазах Нокса
двоилось, некоторое время он не мог понять, где находится.
Затем зрение восстановилось и перед глазами появилась ре-
альность.

–  Что произошло. Что это были за  видения?  – спро-
сил Нокс сам себя вслух. – Мне показалось, будто я видел.
… Нет, это полный бред, такого не может быть. Хотя есть
способ проверить. Я помню там, в конце был рычаг из ста-



 
 
 

лагмита. Пойдем Корвус, проверим, можно ли верить уви-
денному.

Ворон слетел с саркофага, перелетел пруд у уселся на ка-
мень у  дальней стены. Тем временем Нокс успешно пере-
плыл пруд, выжал с одежды лишнюю воду, вернул на место
маску и  подошел к  сталагмиту из  его видений. Он взялся
за кончик и потянул на себя. Ожидания того, что он сейчас
отломиться и все эти видения окажутся вымыслом не оправ-
дались. Сталагмит послушно подался на Нокса и освободил
проход в стене. Перед вором появился переход из пещеры,
в котором виднелось начало винтовой лестницы.

Вор взглянул на ворона и сказал, – Оставайся здесь Кор-
вус, если все будет происходить так, как было в видении, то
наверху будет слишком опасно.

«Корвус будет ждать», – каркнул в ответ ворон.
Нокс ступил на порог лестницы и стал подниматься на-

верх. Вокруг было темно, и вор упирался рукой о стену, что-
бы чувствовать повороты и не упереться в них лицом.

Подъем оказался довольно долгим, вор уже было подумал,
что он напрасно пошел этим путем, как вдруг, он увидел ма-
ленькие лучики света в конце прохода. Подойдя вплотную,
он аккуратно приоткрыл дверь и убедился, что он находится
один в комнате.

Проход вел в комнату, хранившую множество видов ору-
жия. Среди них Нокс увидел инвентарь идентичный Брат-
ству Тени. В конце стоял манекен, который отбросил все со-



 
 
 

мнения. На  манекене висел доспех Братства Тени, вместе
с серебряной маской. Это вызывало массу вопросов.

Но  времени на  раздумья у  Нокса не  было, он услышал
за дверью топот толпы людей, звуки борьбы и чьи-то крики
боли. Должно быть, солдаты Ордена Порядка убили остав-
шуюся охрану поместья. Вор подошел к двери, присел и мед-
ленно начал ее открывать. Осмотрев коридор, вор понял, что
комната находилась рядом с кабинетом, по коридору напра-
во. В коридоре лежали трупы стражи в  собственной лужи
крови. Дверь в конце коридора была выбита и оттуда до вора
донеслись голоса.

– Стой, где стоишь и не двигайся, – в  сторону Сайруса
люди из ордена нацелили стрелы и готовились скрутить вора.

Из-за угла Нокс уже нацелил стрелу, выпустил ее и пробил
шею одного из людей, быстро поступив также со вторым сол-
датом. Все случилось точь в точь, как было в его видениях.
Он повторял свои действия шаг за шагом, убивая противни-
ков. Как только дым в коридоре начал рассеиваться, Нокса
окликнул голос позади, заставив его развернуться.

– Медальон, что висит у тебя на шее, он опасен. Вегвизир
опасен. Он несет лишь боль, создает иллюзию власти, – поза-
ди Нокса стоял командир отряда и указывал пальцем на ме-
дальон на шее, который вор накинул на себя, когда подни-
мался по лестнице. Ноксу показалось, что голос командира
искажен и он ухватывает женские нотки в нем.

Тем временем, позади командира подоспело подкрепле-



 
 
 

ние, и вор моментально ринулся в кабинет. Несмотря на то,
что Сайрус был в маске, Нокс знал, что под ней скрывается
недоумение и растерянность.

– Как ты здесь оказался? По пути я встретил лишь охрану,
которая теперь лежит мертвая в коридоре.

– Нет времени, все вопросы потом, сейчас сюда нагрянет
подкрепление и, тогда мы уже не сможем уйти. Встань рядом
с той картой, что висит на стене, только не медли, – Нокс опе-
ративно подбежал к бюсту Бидонвиля, запрокинул его голо-
ву назад и направился к карте. Проход был открыт, в прыжке
Нокс сбил Сайруса с ног и они оба полетели вниз. Проход
за ними закрылся как раз в тот момент, когда Орден Поряд-
ка ворвался в кабинет.

Братья Тени неслись вниз по темному проходу.
– Будь готов, в конце будет пруд, так, что перед прыжком

советую задержать дыхание, – крикнул Нокс, хотя его было
едва слышно.

Практически сразу после этого напарники с силой выле-
тели из прохода и окунулись в воду. Выплыв на берег, Сай-
рус скинул маску с лица и откашлялся, выплевывая набран-
ную в рот воду.

– Мог бы и предупредить, что впереди будет пруд, – Нокс
взглянул на него, на лице у него было написано возмущение,
но Сайрус под маской не мог этого видеть и Нокс просто по-
мотал головой.

На плечо Ноксу сел Корвус и радостно замахал крыльями.



 
 
 

– Я так понимаю, вы здесь уже были до этого, – спросил
Сайрус, глядя на птицу.

– Да, это Корвус нашел этот проход.
«Корвус самый умный», – каркнула птица в подтвержде-

ние слов хозяина.
– Смотри, чтобы тебя не разнесло от гордости, – язвитель-

но кинул Сайрус.
Нокс огляделся по сторонам и понял, что в пещере что-

то изменилось, с момента его ухода. А именно, не было ост-
ровка с саркофагом. Складывалось ощущение, будто бы его
и не было здесь. Нокс нащупал у себя на  груди медальон,
убедившись, что ему все происходящее до этого не приви-
делось. Пока Сайрус оглядывался по сторонам, Нокс решил
спрятать вегвизир за пазухой. Лишние вопросы ему сейчас
были ни к чему.

– Есть какие-нибудь мысли как отсюда выбраться? Вы же
уже были здесь с вороном. Ты видел выход отсюда?

– Нет. Я лишь нашел потайной проход в комнату наверху,
ту, что рядом с кабинетом.

–  Туда нам лучше сейчас не  возвращаться. Ладно, да-
вай пробовать выбираться отсюда, – Братья Тени разошлись
в разные стороны и принялись тщательно рассматривать пе-
щеру.

– Корвус, дружище, докажи еще раз, что ты самый умный
ворон на свете, найди выход из этой пещеры, – Нокс почесал
птицу под клювом и ворон взмыл вверх. Он парил над ними,



 
 
 

перелетая из одного места в другое.
– Это бесполезная птица, ничего она не найдет. Он уже

слишком старый, – махнул на него рукой Сайрус.
– Не смей так про него говорить. Он гораздо умнее многих

моих знакомых людей, да и ловкости ему хоть отбавляй, –
Встал на защиту своего питомца Нокс.

Сайрус ядовито прыснул в ответ и продолжил поиски. Во-
рон продолжал метаться из стороны в сторону, пока не при-
бился к огромному валуну на небольшом склоне, выложен-
ный гладкой тропинкой. Он начал каркать и интенсивнее ма-
хать крыльями.

«Выход, здесь», – каркнул пернатый.
Братья Тени подбежали к нему, забравшись на склон. Во-

рон сел на рычаг, который был едва заметен и начал подпры-
гивать на нем. Нокс выставил руку, приглашая ворона при-
землиться, одобрительно его почесал и повернул рычаг вниз.
Валун тут же скатился в сторону, освобождая проход на во-
лю. Ворам в глаза ударил свет, они тут же загородили разре-
зы для глаз маске своими руками.

Солнце к этому времени уже начало восходить на гори-
зонте, на улице светало. Напарники почувствовали запах се-
на, навоза, но больше всего ощущался лошадиный запах. Вы-
ход из пещеры вывел их прямиком в конюшню, где вовсю
ржали лошади.

Они посмотрели друг на друга, послали друг другу сиг-
нал для разведки и крадучись на корточках подошли к выхо-



 
 
 

ду из стойла. На территории поместья лежали трупы охран-
ников, все вокруг было перевернуто, будто тут только что
прошел ураган. Центральные ворота, однако, остались запер-
ты, было непонятно, как Орден Порядка сумел проникнуть
на территорию, не сломав их. Сайрус дал знак Ноксу, что он
откроет ворота, а тот в свою очередь погонит всех лошадей
из стойла. Нокс сделал одобрительный кивок.

Сайрус ходко перебегал от  одного укрытия к  другому,
не  выдавая себя, несмотря на  то, что особой необходимо-
сти в этом не было. Подобравшись к воротам, он лихо до-
стал из  нагрудного кармана отмычки и  принялся вскры-
вать замок. Вскрытие замка отняло немного времени, прав-
да, больше чем у Нокса, у того было опыта гораздо больше
в этом, и Сайрус распахнул железные ворота. Нокс убрал за-
сов на створках стойла и распахнул их.

Лошади тут же вырвались на волю и Нокс схватился за од-
ну из них, совершив полу разворот в воздухе, уселся на сед-
ло и, пригнувшись ухватился за поводья. Как только табун
лошадей оказался у ворот, Сайрус проделал тот же трюк, что
и Нокс, и они скрылись в потоке, оставляя за собой подняв-
шуюся пыль.

Там, где оканчивалась тропа к поместью, Братья Тени по-
вернули лошадей в сторону леса. Они мчались со всех ног,
времени оставалось все меньше, солнце поднималось все вы-
ше, совсем скоро в гостинице все проснуться. Пробраться
незаметно в нее будет гораздо сложнее.



 
 
 

В конце леса, где уже виднелась тропа к гостинице, воры
остановили лошадей и продолжили путь. Подбежав к гости-
нице, они никого не обнаружили на пороге, внутри в окнах
тоже не было никаких движений.

– Встречаемся в  столовой через час, надо многое обсу-
дить, – быстро бросил Сайрус Ноксу и начал забираться в от-
крытое окно своей комнаты.

Нокс последовал примеру напарника. Закрыв за собой ок-
но, он взглянул на свечу, рядом с кроватью.

Еще не догорела, – подумал Нокс и быстро стал переоде-
ваться и прятать, все, что может его выдать под кровать.

Виви еще крепко спала в  кровати, дурман свечи хоро-
шо на нее подействовал. Переодевшись, Нокс затушил свечу
и лег в кровать, приняв позу, будто он провел в кровати всю
ночь. Его дыхание стало возвращаться в обычное состояние,
тело расслабляться. В голове он пытался переварить все, что
с ним произошло, но ход его мыслей прервала Виви.

– Ты давно проснулся? Я вчера так быстро отключилась,
а ты, кстати, обещал меня проводить до дома, – Виви слегка
хихикнула, оценив собственную шутку.

– Нет, только что. Ну, считай, что мое обещание перено-
ситься на сегодняшний вечер, – Нокс ловко подмигнул офи-
циантке и поцеловал ее в губы, – Еще раз перед работой? –
Нокс знал, что она откажет, но предложить все равно было
нужно, оставить о себе хорошее впечатление.

– Нет, мне нужно идти работать, я подумаю над этим, ко-



 
 
 

гда ты пойдешь меня провожать сегодня вечером, – игри-
во ответила Виви, положив руку на лицо Ноксу, и поцелова-
ла его.

На прощанье она решила его немного укусить за верхнюю
губу. Она встала с кровати, быстро оделась, но перед тем как
выбежать из комнаты, Нокс успел шлепнуть ее по левой яго-
дице, получив при этом одобрительный взгляд.

Как только она вышла из комнаты. Нокс залез под кровать
и достал оттуда загадочный медальон и дневник, найденные
в пещере. Он открыл дневник и принялся изучать его стра-
ницы:

«Наконец-то мне в руки попал Вегвизир, сколько времени
ушло на его поиски, надеюсь, все было не напрасно. Соглас-
но легенде, Вегвизир укажет нужный путь, поможет сделать
правильный выбор. Пока не знаю, как он работает, но уве-
рен, что скоро узнаю.

Я не  понял, что произошло, но  похоже, если нажать
на сердцевину медальона, как бы странно это не звучало, Ве-
гвизир приподнимает занавесу и показывает недалекое бу-
дущее. Как только я нажал на сердцевину, мое сознание буд-
то покинуло мое тело, и я остался сторонним наблюдателем
недалеких событий.

Я сидел у себя в доме, смотрел в камин, а через мгновение
в дверь постучали. Я открыл дверь, за ней стоял гонец. Он
передал мне письмо, я достал серебряную монету из ящика
и оплатил его услуги. Гонец принес письмо от Николлеты.



 
 
 

В нем она писала, что очень скучает и спрашивает, когда мы
сможем увидеться. Через неделю она прибудет в Арум, ду-
маю там мы с ней и встретимся.

Мое сознание вернулось в  тело и  я очнулся, лежащим
на  полу, голова дико болела, перед глазами плыло. Через
несколько минут я пришел в норму и убрал медальон в стол.
Я сел перед камином и попытался осознать, только что уви-
денное.

В дверь резко постучали, заставив меня подпрыгнуть. Я
открыл дверь, изумленно уставившись на курьера, скрывав-
шегося за дверью. Все повторилось точь в  точь, как в мо-
ем видении. Содержание письма полностью соответствова-
ло, тому, что я увидел до этого. Интересным способом Вег-
визир указывает путь для его владельца».

Нокса оборвало карканье ворона.
«Пора идти вниз», – каркнул ворон, пристально уставив-

шись на вора.
–  Ты стал как-то необычайно разговорчив в  последнее

время, Корвус. Ладно, ладно, ты прав. Пора идти к Сайру-
су, – он повесил медальон себе на шею, спрятал его под ру-
башку и убрал дневник под кровать.

Спустившись вниз, он увидел за столом Сайруса и подо-
шел к нему. Помимо них в зале было еще несколько человек,
остальные видимо еще не проснулись. Как только Нокс сел
за стол, к ним подбежала Виви.

– Что желаете этим чудесным утром, – сияя лучезарной



 
 
 

улыбкой, спросила официантка, глядя на Нокса.
– Я бы съел чего-нибудь мясного, ночью я потратил нема-

ло сил и чувствую себя ужасно голодным, – Нокс смотрел
прямо в  глаза девушке, подпирая рукой свое лицо, слегка
на нее облокотившись.

– Хорошо, сию минуту, – девушка побежала на кухню, по-
путно оборачиваясь назад, пуская в Нокса кокетливые взгля-
ды.

– Хватит пялиться, нужно о многом поговорить, – бурк-
нул Сайрус, вернув голову Нокса за их стол, – какого хрена
там произошло, Нокс?

– О чем ты? Ты имеешь ввиду, откуда взялся Орден По-
рядка в особняке? Хотел бы я сам это знать.

– И это тоже, нас кто-то активно сливает, иных вариантов
нет. А еще я хотел прояснить другой момент. Ты убил их
всех за секунды, будто зная каждый их ход. Я знаю, что ты
один лучших, если и не лучший из нас, но так чисто и быстро
сработать, подвиг даже для тебя.

– Сайрус, я просто действовал, отдался инстинктам, вот
и все.

– Жаль, что записи мы так и не получили, – Сайрус ударил
ногой ножку стола и пару человек посмотрели в его сторону.

–  Эй, давай-ка тише. Нам не  нужно лишнее внимание.
И ты ошибся, все записи у меня, лежат в моей комнате.

– Что? Как? Когда ты успел? Зачем тогда вернулся к ка-
бинету? Мы ведь договорились, что как только один забира-



 
 
 

ет добычу, он уходит и дает другому сигнал.
– Я хотел уже уходить, но Корвус нашел потайной ход. Так

я попал в пещеру, а затем ворон нашел второй тайный про-
ход и я оказался в соседней комнате. А выйдя оттуда, я услы-
шал, как люди из ордена говорят тебе не шевелиться, – со-
врал Нокс.

– Значит, я должен сказать спасибо твоей птице. Выхо-
дит, что он и действительно не так бесполезен, как я думал, –
удивился Сайрус.

– Я тебе говорил, это очень умная птица, – к их столу тем
временем подошла Виви и принесла поднос с большим кус-
ком мяса и бокалом перри.

– Я подумала, вы захотите пить, поэтому решила принести
вам грушевого сидра, – Виви трудно было оторвать взгляд
от Нокса, хоть она и очень старалась не показывать этого.

– Спасибо, милая. Мне очень приятно. Я оценил твою за-
боту, – официантка тут же покраснела и поспешила удалить-
ся на кухню.

– Как же ты бесишь. Это как ее надо было трахать, чтобы
она сама тебе таскала бокалы с сидром, – уставившись в свой
бокал с не особо вкусным элем, произнес Сайрус.

Нокс усмехнулся и потянулся к бокалу с перри. Вкус был
изумительный, от удовольствия вор прикрыл глаза, чем еще
больше взбесил своего напарника.

– Ну что, тогда выдвигаемся завтра? – закончив с завтра-
ком, спросил Нокс.



 
 
 

– А почему не сегодня, мы вроде бы закончили здесь? –
недоуменно спросил Сайрус.

– Будет подозрительно, если сюда нагрянут люди из Орде-
на Порядка и окажется, что мы уехали прямо после ограбле-
ния. Остается еще вопрос, почему они убивали стражу по-
местья.

–  Да, это действительно странно, они вроде стремятся
охранять жителей от таких как мы, а не нападать на их до-
ма. Должно быть, у них была причина так поступить. Значит,
выдвигаемся завтра. Посидим вечером, выпьем, проспимся
и в путь, – Сайрус хлопнул ладонями по столу, собираясь
уходить.

– По правде говоря, у меня на вечер уже есть планы.
– Я так и знал, вот истинная причина, почему мы едем

завтра. Ну, Нокс. Ну и скользкий же ты тип, – Сайрус ткнул
в сторону Нокса пальцем, одаривая его одновременно взгля-
дом восхищения и зависти.

Нокс вернулся в свою комнату и опять достал дневник. Он
продолжил с места, где его прервали:

«После того, как я использовал Вегвизир в очередной раз,
со мной произошло нечто странное. В этот раз видения бы-
ли дольше, а вернувшись в реальность, со мной рядом по-
явилась странная темная тень. Я подумал, что это побочный
эффект, после использования медальона, но полностью при-
дя в сознание, тень не исчезла. Я спросил своего напарника,
не видит ли он ничего необычного рядом со мной, на что я



 
 
 

получил его непонимающий взгляд, будто бы у меня с голо-
вой не все в порядке».

Брат Тени отложил дневник в сторону, вынул из-под ру-
башки медальон и стал его тщательно осматривать.

– Интересно, что означают эти руны? Нужно будет обя-
зательно покопаться в библиотеке Братства, может, удастся
найти какие-нибудь упоминания о них, – подумал про себя
вор и убрал Вегвизир обратно за пазуху.

Ночь выдалась напряженная и  он начинал чувствовать,
как на  него накатывает сон. Убрав дневник в  тайник, он
запер дверь на засов, разделся и завалился в кровать. Сон
не  заставил себя ждать, и  вор моментально растворился
в нем.

Во сне Нокс переживал события в поместье вновь, все во-
круг будто плыло. Как только появился командир отряда, все
звуки стихли, а его слова отчетливо доносились до вора.

– Медальон, что висит у тебя на шее, он опасен. Вегвизир
опасен. Он несет лишь боль, создает иллюзию власти.

Позади человека в шлеме внезапно появился Ренард Би-
донвиль, только он не был похож на бюст в кабинете. Вме-
сто старика с бородой, закрывающей шею, позади команди-
ра ордена стоял все тот же Бидонвиль, только помолодевший
лет на тридцать, на лбу не было ни одной морщины, а борода
была не такая длинная и густая. Он резким движением про-
ткнул человека в шлеме мечом насквозь и тот рухнул на зем-
лю. Бидонвиль вытер кровь с меча о свой доспех и неожи-



 
 
 

данно впился взглядом в Нокса.
В мгновение ока он оказался лицом к лицу с вором и с си-

лой схватился за медальон, висящий у него на груди. Ренард
Бидонвиль с ненавистью сорвал Вегвизир и полоснул мечом
по горлу Нокса.

Нокс резко подпрыгнул на  кровати и  схватился за  ме-
дальон, проверяя на  месте тот или нет. Машинально его
большой палец скользнул к сердцевине Вегвизира и надавил
на нее.

Сознание вора тут  же улетучилось из  комнаты. Он все
также был на территории гостиницы, но наблюдал за всем
уже с улицы. На дворе уже стоял глубокий вечер, плавно пе-
ретекающий в ночь, на крыльце людей уже не было. Вдруг
из  леса раздался топот копыт. По  звуку было похоже, что
всадников не менее дюжины. Отряд Ордена Порядка стре-
мительно надвигался на «Лисий Хвост». В руках у каждого
всадника горел факел, который освещал им путь.

Как только они оказались у порога, всадники спешились
и выстроились в одну шеренгу прямо перед дверью в гости-
ницу. Последним спешились два всадника, замыкавших ко-
лонну. Один из  них был рыцарь в  шлеме, которого Нокс
встретил в  гостинице, а  вот второго он видел буквально
несколько минут назад. Им оказался Бидонвиль как две кап-
ли воды похожий на того, что привиделся Ноксу во сне. Он
отдал приказ своим солдатам штурмовать гостиницу и найти
двух воров.



 
 
 

– Они здесь, найти их и вернуть медальон. Всех свидете-
лей убрать, гостиницу сжечь дотла, – отряд ринулся вперед,
вынес входную дверь и принялся крушить все внутри гости-
ницы.

Рыцарь побежал наверх, прямиком на второй этаж, буд-
то бы заранее зная куда бежать. Повсюду начались доносить-
ся крики.

Видение прервалось, и следующее что увидел Нокс, было,
как «Лисий Хвост» охвачен пламенем, крики стихли, ступе-
ни измазаны кровью, а неподалеку лежат трупы тех, кто пы-
тался сбежать.

Нокс и Сайрус, облаченные в доспехи Братства тени, сто-
ят на коленях с завязанными сзади руками перед Бидонви-
лем. Он спрашивает их про артефакт и дневники, которые те
украли. Воры в ответ молчат, услышав про артефакт, на ли-
це Сайруса появилось искреннее непонимание. Ренарда Би-
донвиля охватывает гнев, он выхватывает клинок из ножен
и набрасывается на Сайруса. С каждым ударом кровь раз-
брызгивается все сильнее, а глаза Бидонвиля становятся все
безумнее.

Видение резко прерывается и Нокс возвращается в свое
сознание, находясь у себя в кровати в комнате, крепко сжи-
мая медальон в руках. Холодный пот пробивает его всего,
и он начинает трястись. Он резко встает с кровати, прячет
медальон под рубашку и бежит в комнату Сайруса. Он тара-
банит в дверь и застает заспанного Сайруса, открывшего ему



 
 
 

дверь.
– Нокс, ты что сдурел? По звукам складывается впечатле-

ние, что за тобой гонятся.
– Быстро собирайся, мы уходим сейчас же.
– А как же твои вечерние планы? – спросил Сайрус, слегка

кривя улыбкой.
– Нет времени, бегом собирайся. Нас могут здесь убить.

Готовь лошадей, оставь их прямо под нашими окнами,  –
Нокс крепко схватил Сайруса за кофту, давая понять, что
ему сейчас совсем не до шуток.

– Да ладно, ладно. Надо уходить, значит уходим. Но тебе
придется многое объяснить, – Сайрус закрыл дверь и в его
комнате раздались громыхающие звуки.

Нокс моментально вернулся в свою комнату. Посмотрев
в окно, он увидел, что на улице уже заметно стемнело, и его
пробрала невольная дрожь по спине. Он начал доставать из-
под кровати все свое имущество, выкладывая на  кровать.
Дневники отправились в седельные сумки, все остальное бы-
ло разложено по своим местам. Попутно Нокс срывал с себя
обыденную одежду и переодевался в доспехи Братства. Вор
снял с шеи Вегвизир, несколько секунд посмотрел на него
подбежал к окну, где сидел ворон.

– Корвус, возьми это и унеси в убежище. Это очень важ-
ная вещь, ее при любых обстоятельствах необходимо сохра-
нить. Ты понял? – Вор сунул медальон в лапы ворона и тот
каркнул, в знак того, что задача ему понятна.



 
 
 

«Корвус не  подведет. Корвус летит в  убежище»,  – при
этих словах он развернулся лицом к окну и вылетел наружу,
оставляя после себя легкое дуновение ветра.

–  Оставайся незримым для других, брат,  – сказал ему
в след Нокс и надел маску на лицо.

К этому времени как раз подоспел к окну Сайрус, держа
за поводья обеих лошадей. Нокс схватил с кровати свое сна-
ряжение и скинул вниз, где Сайрус успешно его принял. Вор
выпрыгнул в окно, на этот раз без помощи стены, призем-
лился на землю, времени оставалось все меньше. Он подбе-
жал к своей лошади и принялся закреплять на ней седель-
ные сумки. Когда дело было сделано, они вместе с напарни-
ком поскакали галопом прочь от гостиницы, не оборачива-
ясь назад.

Все проходило спокойно пока позади не  послышались
громкие вопли. Сайрус резко остановил лошадь и, обернув-
шись назад, увидел, как гостиница начала полыхать. Он со-
бирался сорваться обратно, но Нокс его остановил.

– Ты ничем не сможешь им помочь, поверь мне.
– Да что ты такое несешь, ты не слышишь, как там уми-

рают люди, моля о помощи?
– С каких это пор, вор и убийца по контракту стал рас-

суждать о морали и совести, – не было времени объяснять
Сайрусу все происходящее, нужно было срочно уходить, –
Еще скажи мне, что я неправ. Поверь, брат, если бы можно
было что-то изменить, я бы остался, доверься мне, – Нокс



 
 
 

смягчил тон.
– Ладно, но тебе предстоит много чего объяснить, напри-

мер, откуда ты узнал, что на гостиницу будет налет, – успев
только и закончить фразу, из спины Сайруса вышло две стре-
лы, обнажая заостренные наконечники, обагренные кровью.
Его покосило в бок и он свалился с лошади, не подавая боль-
ше никаких признаков жизни.

Нокс резко развернул голову и  увидел небольшой от-
ряд, стоящий на недалеком холме. Предводитель отряда дер-
жал в руках лук, из которого минутой назад были выпуще-
ны несколько стрел. Предводителем оказался Ренард Бидон-
виль. Он был такой же, как и в видении Нокса. Хоть порядок
вещей и поменялся, а исход остался тот же. Сайрус все рав-
но оказался мертв. Вот только Нокс не собирался сдаваться
и поскакал галопом прочь.



 
 
 

 
Глава 4

 
В голове Нокс проклинал самого себя за то, что вот так

просто оставил тело Сайруса лежать там, у холма, но в душе
он понимал, что шансов выжить, если бы он остался, практи-
чески не было. Возвращаться в сторону леса, что вел к особ-
няку, было безумием, но и оставаться на открытой местности
становилось опасным, учитывая, что позади Нокса несется
вслед отряд Ордена Порядка, готовый подстрелить его на ме-
сте.

Времени на раздумья не оставалось, и вор решил гнать
в сторону Тенекуса, рядом с которым находился Туманный
Лес. Это место славилось тем, что зайдя в него однажды, об-
ратно уже вернуться не сможешь. Хотелось бы Ноксу верить,
что это всего лишь байки, но проверять ему это не хотелось.

Тем не менее, выбора у него не было, за  спиной крики
преследовавших становились все ближе. Абсент мчал, что
есть мочи и спустя несколько часов погони стал значительно
отрываться. Туманный Лес уже отчетливо виднелся впереди,
как вдруг, конь резко издал крик боли и запнулся.

Прямо перед входом в лес стоял Ренард Бидонвиль с лу-
ком в руках. Стрела угодила Абсенту в правое бедро. Отку-
да он взялся и как он понял, что Нокс направляется именно
туда, пока было неизвестно.

Вор выхватил из-за спины лук и пустил стрелу прямиком



 
 
 

во врага. Бидонвиль ловко увернулся на лету от стрелы и вы-
пустил еще одну в лошадь.

Конь взвыл от боли и рванул прочь от неприятеля, проры-
ваясь вглубь леса. Из последних сил он добрался до огром-
ного дерева и рухнул прямо перед ним.

Вокруг витал густой туман, кроме дерева вокруг почти
ничего не было видно. Где-то позади, были слышны голоса
догоняющего отряда и в данном случае, туман был как раз
на руку. Нокс опустился на колени перед умирающим Абсен-
том и тот положил на него голову. Вор поглаживал его, под
маской на его лице была глубокая скорбь. С каждой минутой
конь дышал все тяжелее, пока не издал последний вздох.

– Прости меня приятель, это я во всем виноват. Слишком
много смертей произошло сегодня из-за меня, – Нокс опу-
стил голову Абсента и провел по его гриве рукой в послед-
ний раз.

Вор осмотрелся по сторонам, пытаясь найти хоть капель-
ку света, но тщетно. Он двинулся вперед, если не в поисках
выхода, то хотя бы в поисках ночлега. Этот лес наводил ужас
на каждого, кто о нем рассказывал.

– Интересно, откуда тогда байки берутся, если отсюда ни-
кто никогда не  возвращался,  – подумал вслух Нокс и  ух-
мыльнулся.

Пройдя немного вперед, он услышал журчание ручья и на-
правился к источнику звука. Ручей был все ближе и ближе,
но вот показываться никак не хотел. Вор уже хотел развер-



 
 
 

нуться назад и плюнуть на это дело как, к его радости, ему
наконец-то открылся долгожданный источник жизни.

Вода в ручье была темной, и вор не сразу захотел из него
пить. Сняв с лица маску, он окунул руку в воду и поднес ее
к лицу. Вода ничем не пахла, и он рискнул ее выпить. На вкус
вода оказалась невероятно сладкой, и  он жадно принялся
глотать все больше и больше, никак не напиваясь. В конеч-
ном итоге вор оторвался от ручья и поднял голову.

Напротив него сидела девушка в белоснежном платье, по-
глаживая маленькую рыжую лисицу. Брат Тени внимательно
всматривался в черты девушки и не сразу решил с ней заго-
ворить.

– Можешь так в меня не всматриваться, Нокс. Я не причи-
ню тебе вреда. Ты выйдешь из этого леса невредимым, чего
нельзя сказать о компании, что преследует тебя, – девушка
не отрывала взгляда и продолжала гладить лесного зверька.

– Кто ты? Откуда ты меня знаешь? – почти шепотом спро-
сил Нокс.

–  Многие называют нас лесными духами, хранителями
гармонии, – девушка встала и прошла мимо Нокса.

Ее белоснежное платье будто порхало в воздухе, хотя вет-
ра в этом лесу не было. Оно легонечко коснулось руки вора
и тот, почувствовал, будто облака спустили на землю и поз-
волили к ним притронуться.

– Ты зелигена, верно? Я вспомнил, Фабио мне рассказы-
вал о вас. Вы помогаете лесным жителям и заблудившимся



 
 
 

путникам, если те не хотят причинить вреда лесу.
– Да, я помогу тебе выйти из леса, но сначала ты помо-

жешь своему другу попасть домой, а он в свою очередь по-
может тебе, – девушка говорила спокойно и за весь разговор
выражение ее лица ни разу не поменялось.

– О ком ты? Все, кто был рядом со мной, сегодня умерли, –
недоумевал Нокс.

Зелигена поднесла указательный палец к губам, давая по-
нять, что необходимо молчать и просто следовать за ней.

Они вернулись к дереву, где умер Абсент, вот только тру-
па коня там не было.

– Куда делось тело коня? Пару часов назад оно еще лежало
под этим деревом.

– В этом лесу время идет иначе, чужаки не замечают этого.
Теперь смотри внимательно,  – зелигена указала в  сторону
дерева, к которому подходили люди ордена.

Оказавшись рядом с деревом, одного из людей постигла
ужасная участь. Нокс увидел, как с ветки дерева свесилась
огромная голова коня и  впилась мертвой хваткой в плечо
чужаку. Он завопил от боли, а голова оторвала его от земли
и утаскивала вглубь густых веток.

Голова лошади крепилась на  ветке, схожей с  побегами
растений, гривой и легко оттягивалась вниз. Как только она
скрылась за листвой, из-под нее раздались душераздираю-
щие крики, которые нескоро стихли. Второй человек из ор-
дена кинулся прочь от дерева, куда глаза глядят.



 
 
 

– Вот, что лес делает с неприятелями, вторгшимися в его
владения. Второму человеку гораздо больше не повезло. Он
увидел сагари воочию, а значит, этой ночью он будет умирать
в муках от лихорадки. Но не бойся, тебя это не коснётся.
Все-таки это твой конь, – Нокс слушал зелигену и не знал,
что ответить.

Он винил себя за то, что Абсента постигла такая страшная
кара.

– Есть ли способ избавить его от мучений?
– Да, но только если он сам того захочет. Ты должен изба-

вить его от страданий, хотя некоторым даже нравится быть
сагари. Они не всегда хотят избавляться от своего нового об-
раза. Иди Нокс, следуй за конем, – зелигену окутало тума-
ном и она растворилась в нем, не оставив после себя и следа.

Вор аккуратно подошел к дереву, откуда показалась жут-
кая голова.

– Пойдем, друг, я унесу тебя отсюда, – он неуверенно про-
тянул руку к голове и стал ждать. Голова лошади медленно
опускалась и вниз и, обнюхав руку своего бывшего владель-
ца, обвилась вокруг руки, при этом заметно уменьшившись
в размере.

Они отошли от  дерева, и  голова рванула вперед, ведя
за собой Нокса. Сквозь туман они прорывались по цепким
кустам, еле успевая обходить стволы деревьев. Казалось, буд-
то они уже всю ночь бредут по лесу в поисках выхода.

Наконец, добравшись до места, где туман рассеивался, по-



 
 
 

явилась тропинка, выводящая из  леса. Голова прекратила
тянуть Нокса. Сагари соскользила с руки, упав на землю. Го-
лову коня обвило густое красное облако, полностью погло-
тив ее.

Как только облако развеялось, на месте где была голова
осталась пустота, а из ближайших зарослей вышел Абсент
в своем первоначальном виде. Только он был абсолютно про-
зрачен, он стал призраком, освободившись по собственной
воле от формы сагари. Абсент подошел к Ноксу, приклонил
перед ним голову и умчался к выходу из леса. Как только
он пересек линию, где заканчивался лес, призрак мгновенно
растворился в воздухе, оставив после себя лишь небольшой
сгусток энергии.

Вор вышел из Туманного Леса. Солнце давно встало и гла-
за сильно резало. Он вспомнил, что находится в доспехах
братства и водрузил маску обратно на лицо. Перед ним про-
стиралась бескрайняя степь, где не  было вокруг не  души.
Впереди его ожидало множество часов ходьбы, так как те-
перь он лишился единственного средства передвижения.

Он уже морально подготовился к  дальнему пути, как
на его большую удачу, на дорогу выехала повозка, которую
почему до этого он не замечал. Он снял с себя маску и скинул
с головы капюшон. Начав активно жестикулировать и кри-
чать, вор побежал навстречу. Извозчик обернулся и резко
остановил повозку.

– Вы даже не представляете, как я рад вас видеть, пусть вас



 
 
 

не смущает мой внешний вид. Я не грабитель. Вот, я готов
сразу заплатить вперед за поездку, только молю вас, отвезите
меня в Тенекус, – вор вынул из кармана оставшиеся монеты
и протянул их извозчику.

Извозчик осмотрел незнакомца сверху вниз, задержал
взгляд на его седельных сумках и вооружении.

– Садитесь, молодой господин, – извозчик забрал монеты
и повозка тронулась, как только в нее сел Нокс, – Потеряли
лошадь? Я смотрю седельные сумки у Вас остались, а сами
вы пешком идете.

– Да, я тут немного заблудился. Охотился в местном ле-
су, пока из кустов не появилось нечто, что испугало моего
коня. Третий день его пытаюсь найти, остались от него лишь
седельные сумки.

–  Вы охотник? Это объясняет Ваш внешний вид. Ну,
что ж, в путь любезный, – Нокс разложил свои вещи в по-
возку, уселся поудобнее и они направились в Тенекус.

Нокс думал, что сильно рискует сидеть вот так в откры-
тую в доспехе братства без маски, но иначе он бы не попал
в повозку. Пока они ехали, он решил переодеться в обыч-
ную одежду, чтобы не вызывать подозрений у людей, кото-
рые могут его увидеть по пути. На дорогу ушло почти три
дня, учитывая остановки по зову природы и приемы пищи.

Повозка остановилась перед воротами при въезде в город.
– Удачи в ваших делах, господин, – человек, управлявший

повозкой, кивнул своему клиенту и уехал в неизвестном на-



 
 
 

правлении.
– Какое-то знакомое у него лицо, где-то я уже видел этого

человека, – подумал про себя Нокс и подошел стене, обере-
гавшей город Тенекус.

У  небольшого углубления вниз, где росли непролазные
кусты, Нокс нащупал знакомую дверь, едва видимую для
глаз, и оттолкнул от себя. Дверь вела в городскую канализа-
цию, которая проходила под большей частью города.

Вор давно привык к едкому запаху, раньше приходилось
здесь часто проходить, чтобы попасть в башню Аларнекс. За-
то, проделав этот не очень приятный путь, можно было оста-
ваться невидимым для лишних глаз.

Для всех жителей Тенекуса, башня Аларнекс считалась
заброшенной, и никому до нее не было дела, что позволяло
Братству Тени спокойно существовать в ней.

Вор шел неспешно по кирпичной дороге, обходя местные
участки с нечистотами и избегая скольжения. Не очень-то
хотелось искупаться в городских сбросах.

Осилив этот неприятный путь, вор, наконец, достиг кир-
пичной стены, рядом с которой стоял неприметный бочонок.
Он легонько отодвинул его и нажал на кирпич, на котором
изображался символ братства. Он представлял собой овал,
позади которого виднелись два перекрещенных лука. В ниж-
ней части овал менял свою форму, сужаясь и  соединяясь
в дуге. В глубине этой части располагались два острых кин-
жала, направленных строго вниз, на острие которых свисали



 
 
 

капельки крови. Ближе к вершине овала, по обеим сторонам
изображались два круглых пузырька с ядом. Символ старал-
ся максимально передать принцип работы братства.

Перед вором появился вход в башню. Войдя внутрь, кир-
пичная стена моментально встала на место. За кирпичной
стеной вел длинный коридор, освещаемый факелами, торча-
щими из деревянных держателей. Здесь в отличие от кана-
лизации было довольно тепло, и сразу чувствовался перепад
температуры.

Дойдя до конца коридора можно было увидеть подъемный
механизм, который вел вглубь башни, где находилась лабо-
ратория. За ним располагался полукруглый холл, весь уты-
канный проходами, ведущими в разные помещения башни.

Вор двинулся направо к небольшому коридору, в конце
которого была лестница, ведущая на самый верх Аларнекса.
Преодолев ступени лестницы, вор застал на верхушке башни
главу братства с несколькими новобранцами. Он проводил
для них вводный инструктаж для их первого контракта. Нокс
прошел столику и тихо сел, сняв с себя маску.

– Следуйте общим правилам и когда-нибудь вы станете
настоящими профессионалами своего дела, как тот господин
в углу, – Фабио де Лорен указал движением головы в сторону
столика, где сидел Нокс.

Новобранцы разом уставились на него, чем очень позаба-
вили Нокса.

– Ну все, хватит глазеть, всем готовиться к выполнению



 
 
 

своих контрактов, разошлись, – новые члены братства тут же
разбежались по сторонам, оставив в помещении лишь Нокса
и Фабио.

– Рад тебя видеть, Нокс. Давно тебя не было в братстве. Я
так полагаю, контракт выполнен, раз ты здесь? – Фабио по-
дошел к столику и приобнял, вставшего с места члена Брат-
ства Тени.

– Контракт выполнен, но дался слишком высокой ценой.
И оставил после себя массу вопросов.

– Давай пройдемся по башне, и ты в подробностях все рас-
скажешь, – Фабио де Лорен рукой указал к выходу.

Обходя владения Братства Тени, Нокс поведал главе брат-
ства в подробностях все события, которые ему представи-
лось пережить, за исключением находки таинственного ме-
дальона.

– Он будто бы знал почти каждый наш шаг, я не смог спа-
сти Сайруса.

– Ты сделал то, что должен был, ты сохранил дневники
и доставил их сюда, значит, ты выполнил свою задачу. Мы
все знаем, на что идем, когда получаем контракты и Сайрус
это знал.

– Фабио, как выглядит Ренард Бидонвиль? – Нокс резко
остановился и посмотрел прямо в глаза главе братства.

– Он примерно одного возраста со мной, с бородой, кото-
рая закрывает шею…

–  Он выглядел совершенно иначе. Да, по  описанию он



 
 
 

подходит, вот только он был гораздо моложе. Я видел бюст
в его кабинете. Он должен выглядеть так, как ты его описал.
У него есть сын или может младший брат? – Фабио не успел
договорить, как Нокс резко его перебил.

–  Нет, он один в  своем роде, ни семьи, ни оставшихся
в живых родственников.

– Тогда как такое возможно?
– Я думаю, нам это еще предстоит узнать. Попробуй по-

спрашивать у  наших магов, возможно, они найдут ответ
на твой вопрос.

– Это еще не все. В одной из его комнат, я нашел доспе-
хи братства, висящие на стене. Откуда они у него взялись? –
Нокс не мог успокоиться, слишком много событий произо-
шло в последнее время.



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
 

Текст предоставлен ООО «Литрес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную

версию на Литрес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa,

MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с пла-
тежного терминала, в салоне МТС или Связной, через
PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонус-
ными картами или другим удобным Вам способом.

https://www.litres.ru/book/artem-vasilev-33850161/bratstvo-teni-vegvizir-73553373/
https://www.litres.ru/book/artem-vasilev-33850161/bratstvo-teni-vegvizir-73553373/

	Глава 1
	Глава 2
	Глава 3
	Глава 4
	Конец ознакомительного фрагмента.

